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NOTA 
van: het voorzitterschap 
aan: de delegaties 
Betreft: Voorstel voor een verordening betreffende het EU-Agentschap voor 

justitiële samenwerking in strafzaken (Eurojust) 
- Herziene tekst voor een partiële algemene oriëntatie 

  

Delegates will find attached in the Annex a further revision of the Commission's proposal which the 

Presidency considers to constitute the basis for the partial general approach at the forthcoming JHA 

Council.  

Changes since the last discussion on the respective parts of the text are in underline. 

The Recitals, with the exception of those listed in the footnotes, together with the provisions 

relating to the European Public Prosecutor and the Data Protection Supervision mechanism will not 

form part of the partial approach and will be dealt with under a future Presidency.  
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BIJLAGE 

 

HOOFDSTUK I 
DOELSTELLINGEN EN TAKEN 

Artikel 1 
Het EU-Agentschap voor justitiële samenwerking in strafzaken 

1. Er wordt een EU-Agentschap voor justitiële samenwerking in strafzaken (Eurojust) 

opgericht. 

2. Eurojust wordt bij deze verordening opgericht ter vervanging en opvolging [...] van 

Eurojust als opgericht bij Besluit 2002/187/JBZ. 

3. In elke lidstaat heeft Eurojust rechtspersoonlijkheid [...] die volgens de geldende 

wetgeving aan rechtspersonen wordt toegekend. [...] […] [...]1 

 

Artikel 1a 

Definities 

In deze verordening wordt verstaan onder: 

a) “internationale organisaties”: internationale organisaties en de daaronder ressorterende 

internationaal-publiekrechtelijke organen of andere organen die zijn opgericht bij of op 

grond van een overeenkomst tussen twee of meer landen alsook Interpol; 

 

                                                 
1  [...] 
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b) 2"persoonsgegevens": alle informatie over een geïdentificeerde of identificeerbare 

natuurlijke persoon (hierna "de betrokkene" genoemd); als identificeerbare persoon 

wordt beschouwd een persoon die direct of indirect kan worden geïdentificeerd, in 

het bijzonder aan de hand van een identificatienummer of van een of meer elementen 

die kenmerkend zijn voor zijn fysieke, fysiologische, psychische, economische, 

culturele of sociale identiteit; 

 

c) "administratieve persoonsgegevens": alle persoonsgegevens die door Eurojust 

worden verwerkt in het kader van andere taken dan die vastgesteld in artikel 2; 

 

d) "operationele persoonsgegevens": alle persoonsgegevens die worden verwerkt om te 

voldoen aan de in artikel 2 vastgestelde taken; 

 

e) “verwerking van persoonsgegevens” (hierna “verwerking” genoemd): elke ver-

werking of elk geheel van verwerkingen met betrekking tot persoonsgegevens, al dan 

niet uitgevoerd met behulp van geautomatiseerde procedés, zoals het verzamelen, 

vastleggen, ordenen, bewaren, bijwerken, wijzigen, opvragen, raadplegen, gebruiken, 

onthullen door middel van verstrekken, verspreiden of op een andere wijze 

beschikbaar stellen, samenbrengen, met elkaar in verband brengen, afschermen, 

wissen of vernietigen van gegevens; 

 

f) “ontvanger”: natuurlijk persoon of rechtspersoon, overheidsinstantie, agentschap of 

andere entiteit, al dan niet een derde partij, aan wie gegevens worden meegedeeld;  

 

                                                 
2 De definities zullen in de toekomst worden herzien, mogelijk met inachtneming van de 

lopende onderhandelingen over het "pakket gegevensbescherming". 
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g) “overdracht van persoonsgegevens”: het mededelen van persoonsgegevens die actief 

ter beschikking worden gesteld van een beperkt aantal geïdentificeerde partijen, 

waarbij de zender zich er bewust van is of beoogt de ontvanger toegang tot de 

persoonsgegevens te verlenen; 

 

 h) “toestemming van de betrokkene”: elke vrije, specifieke en op informatie berustende 

wilsuiting waarmee de betrokkene aanvaardt dat hem betreffende persoonsgegevens 

worden verwerkt. 

 

Artikel 2 

Taken 

1. Eurojust ondersteunt en versterkt de coördinatie en de samenwerking tussen de nationale 

autoriteiten die belast zijn met de opsporing en de vervolging van zware criminaliteit 

welke twee of meer lidstaten schaadt of een vervolging op gemeenschappelijke basis3 

vereist, op basis van de door de autoriteiten van de lidstaten en Europol uitgevoerde 

operaties en verstrekte informatie. 

2. Bij de uitvoering van zijn taken moet Eurojust:  

a) rekening houden met elk verzoek dat uitgaat van een bevoegde autoriteit van een 

lidstaat en met alle informatie die wordt verstrekt door deze autoriteiten, door 

instellingen, of door een ander orgaan dat bevoegd is krachtens de in het kader van 

de Verdragen vastgestelde bepalingen, of die door Eurojust zelf is verzameld; 

b) de tenuitvoerlegging van verzoeken om en besluiten inzake justitiële samenwerking 

vergemakkelijken, waaronder die welke zijn gebaseerd op instrumenten waarmee 

uitvoering wordt gegeven aan het beginsel van wederzijdse erkenning. 

                                                 
3  Overweging 3(a) Vervolging op gemeenschappelijke basis verwijst naar gevallen van 

vervolging en opsporing waarbij mogelijk slechts één lidstaat en een derde land betrokken 
zijn, wanneer met dat derde land een samenwerkingsovereenkomst is gesloten of wanneer 
er mogelijk een specifieke behoefte is om Eurojust bij de zaak te betrekken.  Het kan ook 
betrekking hebben op gevallen waarbij één lidstaat en de Unie betrokken zijn. 
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3. Eurojust oefent zijn taken uit op verzoek van de bevoegde autoriteiten van de lidstaten of 

op eigen initiatief.4  

Artikel 3 

Bevoegdheid van Eurojust 

1. De bevoegdheid van Eurojust bestrijkt de in bijlage 1 genoemde vormen van criminaliteit. 

[...] [As regards offences falling under the competence of the European Public 

Prosecutor's Office,  Eurojust exercises its competence if it is not exercised by the 

European Public Prosecutor.]  

1a5.  Eurojust kan daarnaast, overeenkomstig zijn taken en op verzoek van een bevoegde 

autoriteit van een lidstaat, bijstand verlenen bij onderzoek en vervolging in verband 

met andere dan de in bijlage 1 opgesomde strafbare feiten. 

2. De bevoegdheid van Eurojust strekt zich ook uit tot gerelateerde feiten. De volgende feiten 

worden als gerelateerde strafbare feiten beschouwd: 

a) strafbare feiten die zijn gepleegd om zich de middelen te verschaffen om in bijlage 1 
genoemde strafbare feiten te plegen; 

b) strafbare feiten die zijn gepleegd om in bijlage 1 genoemde strafbare feiten te 
vergemakkelijken of uit te voeren;  

c) strafbare feiten die zijn gepleegd om in bijlage 1 genoemde strafbare feiten 
ongestraft te doen blijven. 

                                                 
4 Overweging 10 - Bij de uitoefening van zijn operationele taken met betrekking tot concrete 

strafzaken dient Eurojust op verzoek van de bevoegde autoriteiten van de lidstaten of op eigen 
initiatief, te handelen hetzij via een of meer van de nationale leden, hetzij als college. Door 
op eigen initiatief te handelen kan Eurojust een meer proactieve rol te spelen bij het 
coördineren van zaken, [...] bijvoorbeeld door de nationale autoriteiten bij de uitvoering 
van hun onderzoeken en vervolgingen te ondersteunen. Dit kan onder andere [...] door 
lidstaten die mogelijk niet in eerste instantie in het dossier zijn opgenomen, bij de zaak te 
betrekken, en door verbanden tussen dossiers te ontdekken op basis van de informatie die 
het overeenkomstig artikel 21 van Europol, OLAF en andere nationale autoriteiten krijgt. 
Het stelt Eurojust ook in staat richtsnoeren, beleidsdocumenten en analyses in verband 
met dossiers te publiceren, als onderdeel van zijn strategische werkzaamheden.  Wanneer 
Eurojust op eigen initiatief handelt moet dat [...] in overeenstemming met deze verordening 
zijn.  

5  Studievoorbehoud van de Commissie bij artikel 3, lid 1a 



 

 

15260/14   ver/rts/mak/GRA/as 6 
BIJLAGE DG D 2B LIMITE NL 
 

3. Op verzoek van een bevoegde autoriteit van een lidstaat kan Eurojust ook bijstand verlenen 

in geval van opsporing of vervolging waarbij alleen die lidstaat en een derde land 

betrokken zijn, wanneer met dat derde land een samenwerkingsovereenkomst is gesloten 

of een afspraak tot samenwerking is gemaakt krachtens artikel 43 of wanneer er, in een 

specifiek geval, een essentieel belang bestaat om die bijstand te verlenen. 

4. Op verzoek van hetzij een bevoegde autoriteit van een lidstaat, hetzij de Commissie, kan 

Eurojust ook bijstand verlenen aan opsporingen en vervolgingen waarbij alleen die lidstaat 

[...] is betrokken, maar die gevolgen hebben op het niveau van de Unie [...]6 

 

Artikel 4 
Operationele taken van Eurojust  

1. Eurojust: 

a) informeert de bevoegde autoriteiten van de lidstaten over de opsporing en vervolging 

waarvan het kennis heeft gekregen en die gevolgen hebben op Unie-niveau of 

gevolgen kunnen hebben voor andere dan de rechtstreeks betrokken lidstaten; 

b) staat de bevoegde autoriteiten van de lidstaten bij met het oog op een optimale 

coördinatie van de opsporing en vervolging; 

c) verleent steun om de samenwerking tussen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten 

te verbeteren, onder meer op basis van de door Europol verrichte analyses; 

d) werkt samen en treedt in overleg met het Europees justitieel netwerk in strafzaken, 

onder meer gebruik makend van de documentaire gegevensbank van het Europees 

justitieel netwerk en bijdragend tot de verbetering daarvan; 

 

                                                 
6 Overweging 10(a) — Gevallen die gevolgen hebben op het niveau van de Unie zijn bij-

voorbeeld die waarbij een lid van een instelling of orgaan van de EU is betrokken [of die 
waarbij een derde land is betrokken].  Dat geldt ook voor gevallen waarbij een aanzienlijk 
aantal lidstaten is betrokken en die mogelijk een gecoördineerde [...] Europese respons 
vereisen. 
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e) biedt operationele, technische en financiële ondersteuning bij grensoverschrijdende 

operaties en opsporing van lidstaten, inclusief gemeenschappelijke 

onderzoeksteams. 

2. Bij het verrichten van zijn taken kan Europol de bevoegde autoriteiten van de betrokken 

lidstaten, onder vermelding van de reden, verzoeken: 

a) ter zake van bepaalde feiten opsporing of vervolging in te stellen; 

b) te aanvaarden dat een van hen beter in staat is ter zake van bepaalde feiten opsporing 

of vervolging in te stellen; 

c) het optreden van de bevoegde autoriteiten van de betrokken lidstaten te coördineren; 

d) overeenkomstig de toepasselijke samenwerkingsregelingen een gemeenschappelijk 

onderzoeksteam in te stellen;  

e) alle gegevens te verstrekken die Eurojust nodig heeft om zijn taken te verrichten; 

f) speciale opsporingsmaatregelen te treffen; 

g) alle andere voor de opsporing of vervolging gerechtvaardigde maatregelen te treffen. 

3. Eurojust kan ook: 

a) Europol adviezen geven op basis van de analyses van Europol; 

b) logistieke steun verlenen, met name steun voor vertaling, vertolking en organisatie 

van coördinatievergaderingen. 

4. Wanneer twee of meer lidstaten het niet eens kunnen worden over wie van hen opsporing 

of vervolging moet instellen naar aanleiding van een verzoek overeenkomstig lid 2, onder 

a) en b), geeft Eurojust schriftelijk advies over de zaak. Dat niet-bindend advies wordt de 

betrokken lidstaten onverwijld toegezonden.  
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5. Op verzoek van een bevoegde autoriteit brengt Eurojust schriftelijk advies uit over her-

haalde weigeringen of moeilijkheden in verband met de uitvoering van [...] verzoeken en 

[...] besluiten inzake justitiële samenwerking, met name die welke zijn gebaseerd op 

instrumenten waarmee uitvoering wordt gegeven aan het beginsel van wederzijdse 

erkenning, voor zover de kwestie niet in onderlinge overeenstemming door de bevoegde 

nationale autoriteiten of door tussenkomst van de betrokken nationale leden kon worden 

opgelost. Dat niet-bindend advies wordt de betrokken lidstaten onverwijld toegezonden. 

6.  De bevoegde nationale autoriteiten behandelen de verzoeken en uitgebrachte 

adviezen van Eurojust zonder nodeloze vertraging. Indien de bevoegde autoriteiten 

van de betrokken lidstaat besluiten geen gevolg te geven aan een verzoek als bedoeld 

in artikel 4, lid 2, of aan een schriftelijk advies als bedoeld in artikel 4, lid 4 of lid 5, 

stellen zij Eurojust daarvan zonder nodeloze vertraging in kennis, met opgave van 

redenen. Wanneer de redenen voor de weigering om aan een verzoek te voldoen niet 

kunnen worden opgegeven omdat zulks wezenlijke nationale veiligheidsbelangen zou 

schaden of de veiligheid van personen in gevaar zou brengen, mogen de bevoegde 

autoriteiten van de lidstaten operationele redenen aanvoeren. 

Artikel 57 

Uitvoering van operationele en andere taken 

1. Eurojust handelt door middel van één of meer van de betrokken nationale leden wanneer het 

een van de in artikel 4, leden 1 of 2, bedoelde taken verricht. Onverminderd lid 2 moet het 

college zich concentreren op operationele aangelegenheden en andere kwesties die 

rechtstreeks verband houden met de operationele aangelegenheden. Het mag alleen bij 

beheerskwesties worden betrokken voor zover dat nodig is om te waarborgen dat zijn 

operationele taken worden vervuld. 

                                                 
7  Studievoorbehoud van de Commissie bij artikel 5 
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2. Eurojust handelt als college: 

a) bij het verrichten van een van de in artikel 4, leden 1 of 2, bedoelde taken: 

(i) wanneer een of meer nationale leden die betrokken zijn bij een door Eurojust 

behandelde zaak, daarom verzoeken; 

(ii) wanneer de zaak betrekking heeft op opsporing of vervolging die gevolgen heeft 

op Unie-niveau of gevolgen kan hebben voor andere dan de rechtstreeks 

betrokken lidstaten; 

b)  bij het verrichten van een van de in artikel 4, leden 3, 4 of 5, bedoelde taken;  

c) wanneer een algemene vraag in verband met de verwezenlijking van zijn operationele 

doelstellingen aan de orde is; 

[...] 

e) bij het vaststellen van de jaarlijkse begroting van Eurojust [...]; 

f) bij de vaststelling van het jaarlijks en het meerjarenprogramma en bij de 

aanneming van het jaarlijks verslag over de activiteiten van Eurojust; 

g) bij het verkiezen of het ontslaan van de voorzitter en de vicevoorzitters 

overeenkomstig artikel 11; 

h) bij de benoeming van de administratief directeur en, indien relevant, bij de 

verlenging van diens ambtstermijn of bij de ontheffing uit diens functie 

overeenkomstig artikel 17; 

i) bij de vaststelling van werkafspraken die overeenkomstig artikel 38, lid 2a, en 

artikel 43 worden gemaakt;  
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j) bij de vaststelling van regels ter voorkoming en beheersing van belangenconflicten 

met betrekking tot de nationale leden;  

k) bij het opstellen van strategische verslagen, oriënterende nota's, richtsnoeren ter 

attentie van de nationale autoriteiten en adviezen in verband met de operationele 

werkzaamheden van Eurojust. 

l) bij het nemen van alle andere besluiten waarvoor de raad van bestuur niet 

uitdrukkelijk bevoegd is op grond van deze verordening of waarvoor de 

administratief directeur niet verantwoordelijk is overeenkomstig artikel 18; 

m) bij het aanstellen van verbindingsmagistraten overeenkomstig artikel 46; 

d) wanneer in deze verordening anders is bepaald. 

3. Bij het verrichten van zijn taken geeft Eurojust aan of het handelt door middel van een of 

meer van de nationale leden, dan wel als college. 

4. Het college kan de administratief directeur en de raad van bestuur volgens de 

operationele behoeften bijkomende beheerstaken toewijzen naast de taken die zijn 

voorzien in de artikelen 16 en 18. 

5.  Het college stelt [...] het reglement van orde van Eurojust vast op basis van een twee 

derdemeerderheid van zijn leden; de Raad keurt dat reglement van orde door middel 

van uitvoeringshandelingen goed8. [...]  

                                                 
8 Er moet een overweging worden toegevoegd om, overeenkomstig artikel 291, lid 2, VWEU, 

de toekenning van uitvoeringsbevoegdheden aan de Raad naar behoren te motiveren 



 

 

15260/14   ver/rts/mak/GRA/as 11 
BIJLAGE DG D 2B LIMITE NL 
 

HOOFDSTUK II 

STRUCTUUR EN ORGANISATIE VAN EUROJUST 

AFDELING I 

STRUCTUUR 

Artikel 6 

Structuur van Eurojust 

De structuur van Eurojust omvat: 

a) de nationale leden; 

b) het college; 

c) de raad van bestuur; 

d) de administratief directeur  

 

AFDELING II 

NATIONALE LEDEN 

Artikel 7 

Status van nationale leden 

1. Eurojust bestaat uit één door elke lidstaat overeenkomstig zijn rechtsstelsel gedetacheerd 

nationaal lid, dat zijn vaste werkplek heeft op de zetel van Eurojust.  
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2. Elk nationaal lid wordt bijgestaan door een adjunct en door een medewerker. De adjunct en 

de medewerker hebben in beginsel hun vaste werkplek op de zetel van Eurojust. [...]. De 

lidstaten kunnen besluiten dat de adjunct en/of de medewerker in de lidstaat van 

herkomst werken en stellen het college daarvan in kennis [...] .  Indien de operationele 

behoeften van Eurojust dit vereisen, kan het college de lidstaat verzoeken zijn 

beslissing om de adjunct en de medewerker in de lidstaat van herkomst te vestigen, te 

rechtvaardigen.  De lidstaat geeft onverwijld gehoor aan het verzoek van het college.  

2a Het nationale lid kan daarnaast worden bijgestaan door andere adjuncten of medewerkers, 

die zo nodig en met instemming van het college hun vaste werkplek bij Eurojust kunnen 

hebben. De lidstaat stelt Eurojust en de [...] Commissie in kennis van de aanstelling 

van nationale leden, adjuncten en medewerkers. 

3. De nationale leden en hun adjuncten hebben de status van openbaar aanklager, rechter of 

[...] politieofficier met een gelijkwaardige bevoegdheid. De [...] nationale leden 

beschikken ten minste over [...] de in deze verordening beschreven bevoegdheden zodat 

zij hun taken kunnen verrichten. 

3a.  De ambtstermijn van de nationale leden en hun adjuncten bedraagt vier jaar en kan 

worden verlengd . [...] 

4. De adjunct kan optreden namens of als vervanger van het nationale lid. Een medewerker 

kan eveneens namens of als vervanger van het nationale lid optreden indien hij een in lid 3 

bedoelde status heeft. 

5. Tussen Eurojust en de lidstaten uitgewisselde operationele gegevens worden doorgezonden 

via de nationale leden. 
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[...] 

7. De salarissen en emolumenten van de nationale leden, hun adjuncten en medewerkers 

komen ten laste van hun lidstaat van oorsprong, onverminderd artikel 11a. 

8. Wanneer de nationale leden, hun adjuncten en medewerkers in het kader van de taken van 

Eurojust handelen, worden de desbetreffende relevante uitgaven beschouwd als 

operationele uitgaven. 

Artikel 8 
9Bevoegdheden van nationale leden 

1. De nationale leden zijn bevoegd om: 

a) de afgifte en uitvoering van een verzoek om wederzijdse rechtshulp of wederzijdse 

erkenning te vergemakkelijken of anderszins te ondersteunen; 

b) rechtstreeks contact op te nemen en informatie uit te wisselen met een nationale 

bevoegde autoriteit van de lidstaat; 

c) rechtstreeks contact op te nemen en informatie uit te wisselen met een bevoegde 

internationale autoriteit in overeenstemming met de internationale verplichtingen van 

hun lidstaat; 

[...] 

 

1a. Onverminderd lid 1 kunnen de lidstaten in overeenstemming met de nationale 

wetgeving aanvullende bevoegdheden toekennen aan de nationale leden.  [...]  De 

lidstaat stelt de Commissie en het college formeel in kennis van deze bevoegdheden.  

                                                 
9  Nog op te stellen overweging om rekening te houden met de opmerkingen van AT en CZ 

dat de in lid 2 bedoelde bevoegdheden in beginsel worden uitgeoefend door een bevoegde 
nationale autoriteit. 
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2. In overleg met hun bevoegde nationale autoriteit kunnen de nationale leden [...]; 

a) een verzoek tot wederzijdse bijstand of wederzijdse erkenning afgeven en 

uitvoeren; 

b) de onderzoeksmaatregelen gelasten die worden opgesomd in afdeling C van 

bijlage A bij Richtlijn 2014/41/EU van het Europees Parlement en van de Raad 

van 3 april 2014 betreffende het Europees onderzoeksbevel in strafzaken;  

[c) gecontroleerde afleveringen in hun lidstaat [...] toestaan en coördineren; 

d) indien nodig deelnemen aan gezamenlijke onderzoeksteams, inclusief aan het 

instellen ervan. Indien het gezamenlijk onderzoeksteam echter door de Unie wordt 

gefinancierd, zullen de betrokken nationale leden altijd worden verzocht deel te 

nemen. 

3. In dringende gevallen [...], en voor zover het niet mogelijk is de bevoegde nationale 

autoriteit tijdig te vinden of te contacteren, zijn de nationale leden bevoegd om de in lid 

2 bedoelde maatregelen te nemen in overeenstemming met het nationale recht; zij 

stellen de nationale bevoegde autoriteit daarvan zo snel mogelijk in kennis.   

4. Indien het verlenen van de in de leden 2 en 3 bedoelde bevoegdheden aan het nationaal 

lid strijdig is met de in een lidstaat geldende  

a) grondwettelijke regels, 

of 

b) essentiële kenmerken van het nationaal strafrechtelijk bestel: 

(i) betreffende de bevoegdheidsverdeling tussen politie, openbare 
aanklagers en rechters, 

(ii) betreffende de functionele taakverdeling tussen vervolgingsautoriteiten, 

of 
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(iii) met betrekking tot de federale structuur van de betrokken lidstaat, 

dan is het nationaal lid bevoegd om bij de bevoegde nationale autoriteit die verant-

woordelijk is voor het uitvoeren van de in de leden 2 en 3 bedoelde maatregelen, een 

voorstel in te dienen. 

5. De lidstaten zorgen ervoor dat de bevoegde nationale autoriteit in de in lid 4 bedoelde 

gevallen het verzoek van het nationaal lid zonder nodeloze vertraging behandelt 

Artikel 9 

Toegang tot nationale registers 

De nationale leden hebben toegang tot, of kunnen ten minste de informatie verkrijgen die aanwezig 

is in de volgende soorten registers van hun lidstaat, overeenkomstig het nationaal recht: 

a) strafregisters; 

b) registers van aangehouden personen; 

c) opsporingsregisters; 

d) DNA-registers; 

e) andere registers van openbare autoriteiten van hun lidstaten indien dergelijke informatie 

nodig is om hun taken te vervullen.  
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AFDELING III 

HET COLLEGE 

Artikel 1010 

Samenstelling van het college 

1. Het college is samengesteld uit alle nationale leden. 

 [...] 

 [...] 

 [...] 

3. De administratief directeur woont de [...] vergaderingen van het college bij wanneer 

beheersvraagstukken worden besproken, maar heeft geen stemrecht. 

4. Het college kan elkeen van wie het advies dienstig kan zijn, uitnodigen om als waarnemer de 

vergaderingen bij te wonen.  

5. De leden van het college kunnen zich laten bijstaan door adviseurs of deskundigen, 

overeenkomstig de wijze die in het reglement van orde is vastgesteld. 

 

                                                 
10  Studievoorbehoud van de Commissie bij artikel 10, lid 1. 
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Artikel 11 

De voorzitter en vicevoorzitter van Eurojust 

1. Het college kiest een voorzitter en twee vicevoorzitters uit de nationale leden, in over-

eenstemming met het reglement van orde van Eurojust [met een meerderheid van twee 

derde van zijn leden]. De taken van de voorzitter en de vicevoorzitters worden in het 

reglement van orde van Eurojust vastgelegd. De voorzitter en de vicevoorzitters worden 

bij [...] het uitvoeren van hun taken bijgestaan door het administratief personeel. 

2. De vicevoorzitters vervangen de voorzitter als deze niet in staat is zijn taken te verrichten. 

3. De ambtstermijn van de voorzitter en de vicevoorzitters bedraagt vier jaar. Zij kunnen 

eenmaal worden herkozen.  

3a.  Wanneer een nationaal lid tot voorzitter of vicevoorzitter van Eurojust wordt verkozen, 

wordt zijn ambtstermijn verlengd om ervoor te zorgen dat hij de opdracht als voorzitter 

of vicevoorzitter kan vervullen. 

4.11 Indien de voorzitter of vicevoorzitter niet langer voldoet aan de voorwaarden voor de 

uitvoering van zijn taken, kan hij door het college worden ontslagen op voorstel van een 

derde van de leden.  Het besluit moet worden aangenomen met een meerderheid van 

twee derde van de leden van het college, de betrokken voorzitter of vicevoorzitter niet 

inbegrepen. 

                                                 
11   Studievoorbehoud van EE bij artikel 11, lid 4 
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5.12 Wanneer een nationaal lid tot voorzitter of vicevoorzitter van Eurojust wordt verkozen 

[...] mag [...]13 de betrokken lidstaat een andere voldoende gekwalificeerde persoon14 

afvaardigen om het nationale bureau te versterken gedurende de ambstermijn van het 

nationaal lid als voorzitter of vicevoorzitter.  

 

15Artikel 11a 

Compensatieregeling voor de functies van voorzitter en vicevoorzitter 

 1.  Uiterlijk één jaar na de inwerkingtreding van deze verordening neemt de Raad op voorstel 

van de Commissie door middel van uitvoeringshandelingen16 [....] een vast compensatiemodel 

aan voor de toepassing van artikel 11, lid 5, ten gunste van lidstaten waarvan het nationaal lid 

tot voorzitter of vicevoorzitter wordt verkozen. 

 2.  De compensatie staat ter beschikking van ongeacht welke lidstaat indien 

 (i) hun nationaal lid is verkozen tot voorzitter of vicevoorzitter 

 (ii) zij het college om compensatie verzoeken en de noodzaak om het nationaal bureau te 

versterken op grond van de toegenomen werklast, motiveren 

                                                 
12  Studievoorbehoud van DE, EE, BE en HR bij artikel 11, lid 5. 
13  [...] 
14  Overweging om "voldoende gekwalificeerde persoon" te definiëren: "Voldoende 

gekwalificeerde personen zijn personen die over de noodzakelijke kwalificaties en ervaring 
beschikken om de taken uit te voeren die nodig zijn om ervoor te zorgen dat het nationaal 
bureau doeltreffend functioneert. In dit opzicht kunnen zij de status van de in artikel 7 
bedoelde [...] adjunct of medewerker hebben, of een voornamelijk administratieve of 
technische functie bekleden. Elke lidstaat mag in dit verband over zijn eigen behoeften 
beslissen" 

15  Studievoorbehoud van DE, EE en AT 
16  Er wordt een overweging toegevoegd om de toekenning van uitvoeringsbevoegdheden aan 

de Raad overeenkomstig artikel 291, lid 2, VWEU, naar behoren te motiveren. 
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 3.  De compensatie is gelijk aan 70 % van het nationale salaris van de gedetacheerde persoon 

tot een maximum van XX [door het college overeen te komen].  Kosten van levensonderhoud 

en daarmee gepaard gaande kosten zullen op vergelijkbare wijze worden vergoed als die van 

EU-ambtenaren of andere naar het buitenland gedetacheerde ambtenaren.17  

 4.  Het compensatiemechanisme komt ten laste van de algemene begroting van de Europese 

Unie. 

Artikel 12 

Vergaderingen van het college 

1. De voorzitter roept de vergaderingen van het college bijeen. 

2. Het college houdt ten minste één [...] vergadering per maand. [...] Daarnaast komt het college, 

op initiatief van zijn voorzitter [...] of op verzoek van ten minste een derde van zijn leden, 

bijeen. 

3. De Europese openbare aanklager ontvangt de agenda’s van de vergaderingen van het college 

en wordt [door het college verzocht] [...] om zonder stemrecht deel te nemen aan deze 

vergaderingen wanneer kwesties worden besproken die [...] relevant kunnen zijn voor het 

functioneren van het Europees Openbaar Ministerie. 

Artikel 13 

Stemprocedure van het college  

1. Tenzij anders is bepaald, stelt het college zijn besluiten vast bij meerderheid van zijn leden. 

2. Elk lid heeft één stem. Bij afwezigheid van een stemgerechtigd lid kunnen de adjunct en de 
medewerker het stemrecht uitoefenen in overeenstemming met artikel 7, lid 4. 

[…] [...]18  

                                                 
17 Verwijzing naar de specifieke regels inzake deze detachering van EU-ambtenaren toe te voegen. 
18 [...] 
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[...] 

[…] 

[...] 

[…] 

 

AFDELING IV 

DE RAAD VAN BESTUUR 

Artikel 16 

Werking van de raad van bestuur  

1. Het college wordt bijgestaan door een raad van bestuur. De raad van bestuur is verant-

woordelijk voor het nemen van de voornaamste beheersbeslissingen om het goed 

functioneren van Eurojust te waarborgen. Hij zal tevens de noodzakelijke voor-

bereidende werkzaamheden ondernemen inzake andere beheersvraagstukken die 

overeenkomstig artikel 5, lid 2, door het college moeten worden goedgekeurd.  Hij is niet 

betrokken bij de operationele taken van Eurojust als bedoeld in de artikelen 4 en 5.  [...]  

1a. De raad van bestuur [...] kan het college raadplegen bij het opstellen van de jaarlijkse 

begroting van Eurojust, het jaarlijks verslag en de jaarlijkse en de meerjarige 

werkprogramma's, en kan bij het college andere niet-operationele inlichtingen opvragen 

indien die voor de uitvoering van zijn taken noodzakelijk zijn. 
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2. De raad van bestuur:  

a) keurt het jaarlijkse en het meerjarig werkprogramma van Eurojust goed op basis van de 

ontwerpen  die door de administratief directeur zijn opgesteld, en stuurt deze met het 

oog op vaststelling door aan het college; 

b) neemt alle beslissingen betreffende het opzetten en, waar nodig, het wijzigen van de 

interne beheersstructuren van Eurojust;  

c) verricht alle bijkomende beheerstaken die hem uit hoofde van artikel 5, lid 4, door 

het college worden toegewezen;  

d) stelt de jaarlijkse begroting van Eurojust op met het oog op vaststelling door het 

college;  

e) keurt het jaarlijks verslag over de activiteiten van Eurojust goed en stuurt het met 

het oog op aanneming door aan het college. [...]; 

f) stelt de financiële regeling die op Eurojust van toepassing is, vast overeenkomstig 

artikel 52;  

g) benoemt een rekenplichtige en een functionaris voor gegevensbescherming, die 

functioneel onafhankelijk zijn bij de uitvoering van hun taken; 

h) stelt een fraudebestrijdingsstrategie [...] voor Eurojust vast op basis van een ontwerp 

dat door de administratief directeur is opgesteld; 

i) stelt toepasselijke uitvoeringsregels vast ten behoeve van de uitvoering van het Statuut 

en de regeling welke van toepassing is op de andere personeelsleden overeenkomstig 

artikel 110 van het Statuut; 

j) zorgt voor een passende opvolging van de resultaten en aanbevelingen die voortvloeien 

uit de interne of externe auditverslagen, beoordelingen en onderzoeken, voor zover die 

geen verband houden met de operationele werkzaamheden van het college, waar-

onder die van de Europese Toezichthouder voor gegevensbescherming (EDPS) en het 

Europees Bureau voor Fraudebestrijding (OLAF); 
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[...] 

k) stelt overeenkomstig artikel 110 van het Statuut, en op grond van artikel 2, lid 1, 

van het Statuut en van artikel 6 van de regeling welke van toepassing is op de 

andere personeelsleden, een besluit vast ter delegatie van de bevoegdheden tot 

aanstelling aan de administratief directeur en ter bepaling van de voorwaarden 

voor de schorsing van die bevoegdheidsdelegatie. De administratief directeur kan 

deze bevoegdheid op zijn beurt subdelegeren. 

[...] 

4. De raad van bestuur is samengesteld uit de voorzitter en de vicevoorzitters van het college, 

één vertegenwoordiger van de Commissie [...], twee andere leden van het college die in 

overeenstemming met het reglement van orde van het college op basis van een toer-

beurtsysteem voor twee jaar worden benoemd, en de administratief directeur.   

4a.  De voorzitter van het college is de voorzitter van de raad van bestuur. De raad van bestuur 

besluit bij meerderheid van de stemmen van zijn leden. Elk lid, met uitzondering van de 

administratief directeur, heeft één stem. Bij staking van stemmen brengt de voorzitter de 

beslissende stem uit.  

5. [...] De ambtstermijn van de leden van de raad van bestuur eindigt wanneer hun mandaat als 

nationaal lid, voorzitter of vicevoorzitter eindigt. 

6. De raad van bestuur komt [...] ten minste één keer per maand [...] bijeen. Daarnaast komt de 

raad bijeen op initiatief van zijn voorzitter of op verzoek van de Commissie of van ten minste 

twee van zijn andere leden. 
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7. De Europese openbare aanklager ontvangt de agenda’s van alle vergaderingen van de raad 

van bestuur en kan, zonder stemrecht, aan dergelijke vergaderingen deelnemen wanneer er 

onderwerpen worden besproken die [...]van belang zijn voor het functioneren van het 

Europees Openbaar Ministerie.  

8. De Europese openbare aanklager kan schriftelijke adviezen richten tot de raad van bestuur, 

waarop de raad van bestuur onverwijld schriftelijk reageert. 

 

Artikel 16a 

Jaarlijkse en meerjarenprogrammering 

1. Uiterlijk op [30 november van elk jaar] stelt het college een programmeringsdocument vast 

met een jaarlijks en een meerjarig werkprogramma op basis van een ontwerp van de 

administratief directeur dat is goedgekeurd door de raad van bestuur. Het stuurt dit door naar 

het Europees Parlement, de Raad en de Commissie. Het werkprogramma wordt definitief na 

de definitieve vaststelling van de algemene begroting en wordt, indien nodig, 

dienovereenkomstig aangepast. 

2. Het jaarlijkse werkprogramma omvat een gedetailleerde beschrijving van de doelstellingen en 

de beoogde resultaten, inclusief prestatie-indicatoren. Het bevat ook een beschrijving van de 

te financieren activiteiten en een indicatie van de financiële en personele middelen die aan 

iedere activiteit worden toegewezen, overeenkomstig de beginselen die gelden voor 

activiteitsgestuurde begroting en beheer. Het jaarlijkse werkprogramma is consistent met het 

meerjarenwerkprogramma als bedoeld in lid 4. Het vermeldt duidelijk welke taken zijn 

toegevoegd, gewijzigd of geschrapt ten opzichte van het vorige begrotingsjaar. 

3. De raad van bestuur past het vastgestelde jaarlijkse werkprogramma aan als Europol een 

nieuwe taak krijgt toegewezen. Iedere wezenlijke verandering van het jaarlijkse werk-

programma wordt vastgesteld door middel van dezelfde procedure als het oorspronkelijke 

jaarlijkse werkprogramma. De raad van bestuur kan aan de administratief directeur de 

bevoegdheid delegeren om niet-wezenlijke veranderingen door te voeren in het jaarlijkse 

werkprogramma en de raad van bestuur van elke wijziging op de hoogte te houden. 
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4. Het meerjarig werkprogramma omvat de algemene strategische programmering, met in- 

begrip van doelstellingen, beoogde resultaten en prestatie-indicatoren. Het bevat ook de 

programmering van de middelen, met inbegrip van de meerjarenbegroting en personele 

middelen. De programmering van de middelen wordt jaarlijks bijgewerkt. De strategische 

programmering wordt in voorkomend geval bijgewerkt, met name om rekening te houden 

met de resultaten van de in artikel 56 bedoelde evaluatie. 

 

 

AFDELING V 

DE ADMINISTRATIEF DIRECTEUR 

[…] 

Artikel 17 

Status van de administratief directeur  

1. De administratief directeur wordt aangesteld als tijdelijk functionaris van Eurojust op grond 

van artikel 2, onder a), van de Regeling welke van toepassing is op de andere personeelsleden 

van de Europese Unie. 

2. De administratief directeur wordt, na een open en transparante selectieprocedure over-

eenkomstig het reglement van orde van Eurojust, door het college benoemd uit een lijst 

van door de [...] raad van bestuur19 voorgedragen kandidaten. Voor het sluiten van de 

arbeidsovereenkomst met de administratief directeur wordt Eurojust vertegenwoordigd door 

de voorzitter van het college.  

3. De ambtstermijn van de administratief directeur is [...] vier jaar. Aan het eind van deze 

termijn stelt de [...] raad van bestuur een beoordeling op waarin rekening wordt gehouden 

met een evaluatie van de prestaties van de administratief directeur. 

                                                 
19  De Commissie wenst opnieuw een rol te spelen in de selectieprocedure (punten 2, 3 en 4).  
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4. Op grond van een voorstel van de [...] raad van bestuur, waarin rekening wordt gehouden 

met de in lid 3 bedoelde beoordeling, kan het college de ambtstermijn van de administratief 

directeur eenmaal verlengen, voor ten hoogste [...] vier jaar. 

5. Een administratief directeur wiens ambtstermijn is verlengd, kan aan het eind van de 

volledige termijn niet deelnemen aan een andere selectieprocedure voor dezelfde functie.  

6. De administratief directeur legt verantwoording af aan het college [...]. 

7. De administratief directeur kan uitsluitend uit zijn of haar functie worden ontheven bij een 

besluit van het college dat is genomen met een meerderheid van twee derde van zijn leden. 

[...]  

Artikel 18 

Verantwoordelijkheden van de administratief directeur 

1. Voor administratieve doeleinden wordt Eurojust geleid door de administratief directeur.  

2. Onverminderd de bevoegdheden van [...] het college of de raad van bestuur, voert de 

administratief directeur zijn taken op onafhankelijke wijze uit, zonder instructies te vragen 

aan of te ontvangen van regeringen of andere organen. 

3. De administratief directeur is de wettelijke vertegenwoordiger van Eurojust. 

4. De administratief directeur is verantwoordelijk voor de uitvoering van de beheerstaken die 

Eurojust zijn toegekend. De administratief directeur is in het bijzonder belast met: 

a) het dagelijks bestuur van Eurojust en het personeelsbeheer; 

b) de uitvoering van de besluiten van het college en de raad van bestuur; 

c) de opstelling van het [...] jaarlijks en meerjarig werkprogramma en [...] het 

voorleggen daarvan ter goedkeuring [...] aan de raad van bestuur [...]  
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d) de uitvoering van het [...] jaarlijks en meerjarig werkprogramma en de rapportage 

over die uitvoering aan de raad van bestuur;  

e) de opstelling van het jaarverslag van de activiteiten van Eurojust en de presentatie 

daarvan ter goedkeuring [...] aan de raad van bestuur;  

f) de opstelling van een actieplan voor de opvolging van conclusies van de interne of 

externe auditverslagen, beoordelingen en onderzoeken, waaronder die van de Europese 

Toezichthouder voor gegevensbescherming en OLAF, en de halfjaarlijkse verslag-

legging aan de raad van bestuur, het college, de Commissie en de Europese Toezicht-

houder voor gegevensbescherming over de voortgang; 

[...] 

g) de opstelling van een fraudebestrijdingsstrategie voor Eurojust en de aanbieding 

daarvan ter goedkeuring aan de raad van bestuur; 

h) de opstelling van een ontwerp van de financiële regels die op Eurojust van toepassing 

zijn; 

i) de opstelling van Eurojusts ontwerpraming van ontvangsten en uitgaven, en de 

uitvoering van de begroting; 
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j) de uitoefening, met betrekking tot het personeel van het agentschap, van de 

bevoegdheden die krachtens het Statuut20 zijns verleend aan het tot aanstelling 

bevoegde gezag en die krachtens de Regeling welke van toepassing is op de andere 

personeelsleden21 zijn verleend aan het tot het sluiten van arbeidscontracten 

bevoegde gezag ("de bevoegdheid tot aanstelling"); 

k)  [...] het verstrekken van de noodzakelijke administratieve steun om de operationele 

werkzaamheden van Eurojust te faciliteren.  

l) het bieden van ondersteuning aan de voorzitter en vicevoorzitters bij het vervullen 

van hun taken. 

5.  2223De Raad kan de administratief directeur verzoeken om verslag uit te brengen over de 

uitvoering van zijn taken. 

                                                 
20 Verordening nr. 31/EEG, nr. 11/EGA van 18 december 1961 tot vaststelling van het statuut 

van de ambtenaren en de regeling welke van toepassing is op de andere personeelsleden van 
de Europese Economische Gemeenschap en de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie 
(PB P 45 van 14.6.1962, blz. 1385), met name gewijzigd bij de nadien zelf gewijzigde 
Verordening nr. 259/68 van 29 februari 1968 (PB L 56 van 4.3.1968, blz. 1). 

21 Verordening nr. 31/EEG, nr. 11/EGA van 18 december 1961 tot vaststelling van het statuut 
van de ambtenaren en de regeling welke van toepassing is op de andere personeelsleden van 
de Europese Economische Gemeenschap en de Europese Gemeenschap voor Atoomenergie 
(PB P 45 van 14.6.1962, blz. 1385), met name gewijzigd bij de nadien zelf gewijzigde 
Verordening nr. 259/68 van 29 februari 1968 (PB L 56 van 4.3.1968, blz. 1). 

22  FR en de Commissie maken een voorbehoud bij punt 18 (5).  
23  Deze bepaling weerspiegelt artikel 19, lid 3, van de Europol-verordening en is verplaatst van 

artikel 55, lid 10, van deze verordening, ter inwilliging van de wens van een aantal 
delegaties om de Raad meer controle over de werkzaamheden van Eurojust te geven.  
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HOOFDSTUK III 

OPERATIONELE AANGELEGENHEDEN 

Artikel 19 

Coördinatie met oproepdienst (OCC) 

1.  Teneinde zijn taken in dringende gevallen te vervullen, beschikt Eurojust over een 

coördinatie met oproepdienst die te allen tijde aan Eurojust gerichte verzoeken in ontvangst 

kan nemen en behandelen. De coördinatie met oproepdienst is 24 uur per dag en 7 dagen per 

week bereikbaar [...]. 

2.  De coördinatie met oproepdienst doet een beroep op één vertegenwoordiger (de OCC-

vertegenwoordiger) per lidstaat, die het nationale lid zelf of zijn adjunct kan zijn, [...] een 

medewerker die bevoegd is om het nationale lid te vervangen, of een andere [...] [...] [...] 

autoriteit die daartoe krachtens het nationale recht is aangewezen [...]. De OCC-

vertegenwoordiger is 24 uur per dag en 7 dagen per week inzetbaar. 

3.  De OCC-vertegenwoordigers ondernemen onverwijld actie met betrekking tot de uitvoering 

van het verzoek in hun lidstaat door het uitoefenen van de bevoegdheden waarover zij 

overeenkomstig artikel 8 beschikken.  

Artikel 20 

Nationaal coördinatiesysteem voor Eurojust 

1.  Elke lidstaat wijst één of meer nationale correspondenten voor Eurojust aan. 

2.  Elke lidstaat zet een nationaal coördinatiesysteem voor Eurojust op om te zorgen voor de 

coördinatie van de werkzaamheden die worden verricht door: 

a) de nationale correspondenten voor Eurojust; 

b) de nationale correspondent voor Eurojust voor terrorismebestrijding; 
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c) de nationale correspondent voor het Europees justitieel netwerk in strafzaken en ten 

hoogste drie andere contactpunten van dat Europees justitieel netwerk; 

d) nationale leden of contactpunten van het netwerk voor gemeenschappelijke onderzoeks-

teams en van de netwerken die zijn opgezet bij Besluit 2002/494/JBZ, Besluit 

2007/845/JBZ en Besluit 2008/852/JBZ. 

3.  De in de leden 1 en 2 bedoelde personen behouden de positie en de status waarover zij 

krachtens het nationale recht beschikken. 

4. De nationale correspondenten voor Eurojust zijn verantwoordelijk voor het functioneren 

van het nationaal coördinatiesysteem voor Eurojust. Indien verschillende nationale 

correspondenten voor Eurojust zijn aangewezen, is een van hen verantwoordelijk voor 

het functioneren van het nationaal coördinatiesysteem voor Eurojust. 

4(a). Het nationale lid van Eurojust wordt geïnformeerd over alle vergaderingen van het 

nationaal coördinatiesysteem voor Eurojust waar aangelegenheden in verband met 

dossiers worden besproken, en kan deze zo nodig bijwonen.  

5. Het nationaal coördinatiesysteem voor Eurojust vergemakkelijkt in de lidstaat de taak-

vervulling van Eurojust, met name door: 

a)  ervoor te zorgen dat het in artikel 24 bedoelde casemanagementsysteem op efficiënte 

en betrouwbare wijze gegevens in verband met de betrokken lidstaat ontvangt; 

b) te helpen bepalen of een [...] verzoek  met bijstand van Eurojust of van het Europees 

justitieel netwerk moet worden behandeld; 

c) het nationale lid te helpen bepalen welke autoriteiten bevoegd zijn voor de tenuitvoer-

legging van verzoeken en besluiten inzake justitiële samenwerking, waaronder die 

welke zijn gebaseerd op instrumenten waarmee uitvoering wordt gegeven aan het 

beginsel van wederzijdse erkenning; 

d) nauwe betrekkingen te onderhouden met de nationale Europol-eenheid, andere 

contactpunten van het Europees justitieel netwerk en andere betrokken bevoegde 

nationale autoriteiten. 
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6. Voor de verwezenlijking van de in lid 5 bedoelde doelstellingen worden de in lid 1 en lid 2, 

onder a), b) en c), bedoelde personen op het casemanagementsysteem aangesloten en kunnen 

de in lid 2, onder d), bedoelde personen hierop worden aangesloten overeenkomstig dit 

artikel, en de artikelen 24, 25, 26 en 30. De aansluiting op het casemanagementsysteem komt 

ten laste van de algemene begroting van de Europese Unie. 

7. Het opzetten van het nationaal coördinatiesysteem voor Eurojust en de aanwijzing van 

nationale correspondenten staat niet in de weg aan rechtstreekse contacten tussen het 

nationale lid en de bevoegde autoriteiten van zijn lidstaat. 

Artikel 2124 

 

Uitwisseling van informatie met de lidstaten en tussen nationale leden 

1. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten wisselen met Eurojust alle informatie uit die nodig 

is voor de uitvoering van zijn taken overeenkomstig de artikelen 2 en 4 en de in deze 

verordening vastgestelde voorschriften inzake gegevensbescherming. Daarbij gaat het ten 

minste om de in de leden 4, 5 en 6 [...] bedoelde informatie die aan Eurojust wordt 

doorgegeven om mogelijke verbanden tussen zaken in verschillende lidstaten aan het 

licht te brengen. 

2. De doorgifte van informatie aan Eurojust wordt alleen als een verzoek om bijstand van 

Eurojust opgevat indien een bevoegde autoriteit dat in het betrokken geval specifiek 

vermeldt. 

3. De nationale leden wisselen, zonder voorafgaande toestemming, onderling of met de 

bevoegde autoriteiten van hun lidstaat alle voor de vervulling van de taken van Eurojust 

vereiste gegevens uit. In het bijzonder brengen de bevoegde nationale autoriteiten hun 

nationale leden terstond op de hoogte van een hen betreffende zaak. 

4. De nationale bevoegde autoriteiten brengen hun nationale leden op de hoogte van het 

instellen van gemeenschappelijk onderzoeksteams en van de resultaten van het werk van 

dergelijke teams. 

                                                 
24  DE en SI: studievoorbehoud bij dit artikel. 
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5. De nationale bevoegde autoriteiten stellen hun nationale leden zonder nodeloze vertraging 

in kennis van elke zaak [...] waarbij ten minste drie lidstaten rechtstreeks betrokken zijn, 

waarin verzoeken of besluiten inzake justitiële samenwerking, waaronder die welke 

gebaseerd zijn op instrumenten waarmee uitvoering wordt gegeven aan het beginsel van 

wederzijdse erkenning, aan ten minste twee lidstaten zijn toegezonden, en 

a) het betrokken feit onder de bevoegdheid van Eurojust valt en daarop in de 

uitvaardigende of de verzoekende lidstaat een vrijheidsstraf of een tot vrijheids-

beneming strekkende maatregel staat met een maximumduur van ten minste vijf jaar;  

of 

b) er concrete aanwijzingen zijn van betrokkenheid van een criminele organisatie; 

of 

c) er aanwijzingen zijn dat de zaak een ernstige grensoverschrijdende dimensie of 

ernstige gevolgen kan hebben op het niveau van de Europese Unie, of gevolgen kan 

hebben voor andere dan de rechtstreeks betrokken lidstaten. 

6.  De nationale bevoegde autoriteiten stellen hun nationale leden in kennis van: 

a25)  zaken waarin jurisdictiegeschillen zijn ontstaan [...];  

b)  gecontroleerde afleveringen waarbij ten minste drie landen betrokken zijn, waaronder 

ten minste twee lidstaten; 

c)  herhaalde problemen met of weigeringen van het uitvoeren van verzoeken en besluiten 

inzake justitiële samenwerking, waaronder die welke gebaseerd zijn op instrumenten 

waarmee uitvoering wordt gegeven aan het beginsel van wederzijdse erkenning. 

                                                 
25  CZ: voorbehoud bij lid 6, punt a). 
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7. Nationale autoriteiten zijn in afzonderlijke gevallen niet verplicht informatie te verstrekken 

indien daardoor: 

a) wezenlijke nationale veiligheidsbelangen kunnen worden geschaad, of 

b)  de veiligheid van een persoon in gevaar wordt gebracht. 

8. Dit artikel laat in bilaterale of multilaterale overeenkomsten of regelingen tussen lidstaten 

en derde landen gestelde voorwaarden, met inbegrip van door derde landen gestelde 

voorwaarden betreffende het gebruik van informatie nadat deze is verstrekt, onverlet. 

9. De in dit artikel bedoelde gegevens worden op gestructureerde, door Eurojust vastgestelde 

wijze verstrekt. Er wordt geen informatie verstrekt indien deze reeds in over-

eenstemming met andere bepalingen van deze verordening aan Eurojust is 

doorgegeven. 

Artikel 22 

Door Eurojust aan de bevoegde nationale autoriteiten verstrekte gegevens 

1. Eurojust verstrekt de bevoegde nationale autoriteiten gegevens en feedback over de 

 resultaten van het verwerken van gegevens, onder meer over het bestaan van verbanden met 

 reeds in het casemanagementsysteem opgenomen zaken. Deze informatie kan persoons-

 gegevens omvatten. 

2. Wanneer een bevoegde nationale autoriteit Eurojust om gegevens verzoekt, verstrekt 

Eurojust deze gegevens binnen de door die autoriteit vastgestelde termijn. 

 

[...] 

[…] 
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Artikel 24 

Casemanagementsysteem, register en tijdelijke werkbestanden 

1. Eurojust zet een casemanagementsysteem op dat bestaat uit tijdelijke werkbestanden en een 

 register met in bijlage 2 genoemde persoonsgegevens en andere dan persoonsgegevens. 

2. Doel van het casemanagementsysteem is: 

a)  het ondersteunen van het beheer en de coördinatie van onderzoeken en vervolgingen 

die Eurojust helpt coördineren, met name door vergelijking van informatie; 

b)  het vergemakkelijken van de toegang tot informatie over lopende onderzoeken en 

vervolgingen; 

c) het vergemakkelijken van het toezicht op de rechtmatigheid van de gegevens-

verwerking en op de naleving van de desbetreffende bepalingen van deze verordening. 

3. Het casemanagementsysteem kan worden verbonden met de beveiligde telecommunicatie-

verbinding bedoeld in artikel 9 van Besluit 2008/976/JBZ. 

4. Het register bevat verwijzingen naar de tijdelijke werkbestanden die in het kader van 

Eurojust worden aangemaakt en mag geen andere persoonsgegevens bevatten dan die welke 

worden genoemd in bijlage 2, punt 1, onderdelen a) tot en met i), en k) en m), en punt 2. 

5. Bij het vervullen van hun taken, mogen de nationale leden gegevens betreffende de dossiers 

die zij in behandeling hebben, verwerken in een tijdelijk werkbestand. [...] Telkens wanneer 

een nieuw tijdelijk werkbestand met persoonsgegevens wordt aangemaakt, stelt het 

betrokken nationale lid de functionaris voor gegevensbescherming daarvan in kennis. Het 

nationale lid biedt de functionaris voor gegevensbescherming toegang tot de tijdelijke 

werkbestanden. 
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6. Voor de verwerking van operationele persoonsgegevens kan Eurojust geen ander ge-

automatiseerd bestand aanmaken dan het casemanagementsysteem [...]. Het nationale lid 

kan persoonsgegevens echter tijdelijk opslaan en analyseren om na te gaan of die 

gegevens van belang zijn voor het verrichten van de taken van Eurojust en of zij in het 

casemanagementsysteem kunnen worden opgenomen. De betrokken gegevens [...] 

kunnen ten hoogste drie maanden worden bewaard. 

7. [26The software and hardware of the Case Management System [...] shall be made 

available for use by the European Public Prosecutor's Office. 

8. The provisions on access to the Case Management System and the temporary work files 

shall apply mutatis mutandis to the European Public Prosecutor's Office. However, the 

information entered into the Case Management System, temporary work files and the index 

by the European Public Prosecutor's Office shall not be available for access at the national 

level.] 

Artikel 25 

Functioneren van de tijdelijke werkbestanden en van het register 

1.  Het betrokken nationale lid maakt voor iedere zaak waarover hem informatie wordt 

verstrekt, een tijdelijk werkbestand aan voor zover die informatieverstrekking in over-

eenstemming is met deze verordening [...]. Het nationale lid is verantwoordelijk voor het 

beheer van de door hem aangemaakte tijdelijke werkbestanden.  

2. Het nationale lid dat een tijdelijk werkbestand heeft aangemaakt, besluit per geval om hetzij 

de toegang tot het tijdelijk werkbestand beperkt te houden, hetzij toegang tot dit bestand of 

tot delen ervan te verlenen aan andere nationale leden, aan personeelsleden van Eurojust of 

aan eenieder die van de administratief directeur de vereiste machtiging heeft verkregen 

[...]. 

3. Het nationale lid dat een tijdelijk werkbestand heeft aangemaakt, besluit welke informatie 

betreffende dit tijdelijke werkbestand in het register wordt opgenomen. 

                                                 
26 Paras 7 and 8 are in square brackets until EPPO is progressed further although changes 

suggested at the last meeting 2-3 October have been incorporated. 
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Artikel 26 

Toegang tot het casemanagementsysteem op nationaal niveau 

1. De in artikel 20, lid 2, bedoelde personen, voor zover zij op het casemanagementsysteem 

 zijn aangesloten, mogen alleen toegang hebben tot: 

a)  het register, tenzij het nationale lid dat besloten heeft de gegevens in het register op te 

nemen die toegang uitdrukkelijk heeft geweigerd; 

b) door het nationale lid van hun lidstaat aangemaakte tijdelijke werkbestanden; 

c)  door nationale leden van andere lidstaten aangemaakte tijdelijke werkbestanden 

waartoe het nationale lid van hun lidstaat toegang heeft gekregen, tenzij het nationale 

lid dat het tijdelijke werkbestand heeft aangemaakt, deze toegang uitdrukkelijk heeft 

geweigerd. 

 

2. Het nationale lid besluit, binnen de in lid 1 bepaalde grenzen, over de mate waarin in zijn of 

haar lidstaat toegang tot de tijdelijke werkbestanden wordt verleend aan de in artikel 20, lid 

2, bedoelde personen, voor zover die op het casemanagementsysteem zijn aangesloten. 

3. Elke lidstaat besluit na overleg met zijn nationale lid over de mate waarin in die lidstaat 

toegang tot het register wordt verleend aan de in artikel 20, lid 2, bedoelde personen, voor 

zover die op het casemanagementsysteem zijn aangesloten. De lidstaten stellen Eurojust en 

de Commissie in kennis van hun besluit met betrekking tot de toepassing van dit lid. De 

Commissie stelt de andere lidstaten daarvan in kennis.  

4. Personen aan wie overeenkomstig lid 2 toegang is verleend, hebben ten minste toegang tot 

het register voor zover die toegang noodzakelijk is voor de toegang tot de tijdelijke werk-

bestanden waartoe hun toegang is verleend. 
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Article 26a 

General data protection principles  

Personal data shall be: 

(a) processed fairly and lawfully; 

(b) collected for specified, explicit and legitimate purposes and not further 

processed in a manner incompatible with those purposes. Further processing of 

personal data for historical, statistical or scientific purposes shall not be 

considered incompatible provided that Eurojust provides appropriate 

safeguards, in particular to ensure that data are not processed for any other 

purposes; 

(c) adequate, relevant, and not excessive in relation to the purposes for which they 

are processed; 

(d) accurate and kept up to date; every reasonable step must be taken to ensure 

that personal data that are inaccurate, having regard to the purposes for which 

they are processed, are erased or rectified without delay; 

(e) kept in a form which permits identification of data subjects [...] for no longer 

than necessary for the purposes for which the personal data are processed [...]; 

(f) processed in a manner that ensures appropriate security of personal data and 

confidentiality of data processing. 

 

Article [...] 26b 

Administrative personal data 

1. Regulation (EC) No 45/2001 shall apply to all administrative personal data held by 

Eurojust. [...]  



 

 

15260/14   ver/rts/mak/GRA/as 37 
BIJLAGE DG D 2B LIMITE NL 
 

2. The Data Protection Officer at Eurojust shall carry out the functions forseen by Article 

24 of Regulation (EC) No 45/2001 with regard to administrative personal data.  

3.  If the Data Protection Officer considers that the provisions of Regulation (EC) No 

45/2001 related to the processing of administrative personal data have not been 

complied with, he or she shall inform the Administrative Director, requiring him or 

her to resolve the non-compliance with a specified time.  If the Administrative Director 

does not resolve the non-compliance within a specified time, the Data Protection 

Officer shall inform the College and shall agree with the College a specified time for a 

response.  If the College does not resolve the non-compliance of the processing within 

the specified time, the Data Protection Officer shall refer the matter to the European 

Data Protection Supervisor. 

 

Article 27  

Processing of operational personal data 

1. Insofar as it is necessary to perform its tasks, [...] Eurojust may, within the framework of 

its competence and in order to carry out its operational functions, process by automated 

means or in structured manual files in accordance with this Regulation only the personal 

data listed in point 1 of Annex 2, on persons who, under the national legislation of the 

Member States concerned are suspected of having committed or having taken part in a 

criminal offence in respect of which Eurojust is competent or who have been convicted of 

such an offence. 

2. Eurojust may process only the personal data listed in point 2 of Annex 2, on persons who, 

under the national legislation of the Member States concerned, are regarded as witnesses or 

victims in a criminal investigation or prosecution regarding one or more of the types of 

crime and the offences referred to in Article 3, [...] The processing of such personal data 

may only take place if it is strictly necessary for the fulfillment of the [...] tasks of 

Eurojust, within the framework of its competence and in order to carry out its operational 

functions. 
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3. In exceptional cases, Eurojust may also, for a limited period of time which shall not exceed 

the time needed for the conclusion of the case related to which the data are processed, 

process personal data other than those referred to in paragraphs 1 and 2 relating to the 

circumstances of an offence where they are immediately relevant to and included in on-

going investigations which Eurojust is coordinating or helping to coordinate and when 

their processing is strictly necessary for the purposes specified in paragraph 1. The Data 

Protection Officer referred to in Article 31 shall be informed immediately of recourse to 

this paragraph and of the specific circumstances which justify the necessity of the 

processing of such personal data. Where such other data refer to witnesses or victims 

within the meaning of paragraph 2, the decision to process them shall be taken jointly by at 

least two national members. 

4. Personal data, processed by automated or other means, revealing racial or ethnic origin, 

political opinions, religious or philosophical beliefs, trade union membership, and the 

processing of genetic data concerning health or sex life may be processed by Eurojust 

only when such data are strictly necessary for the national investigations concerned as well 

as for coordination within Eurojust and if they supplement other personal data already 

processed. The Data Protection Officer shall be informed immediately of recourse to this 

paragraph. Such data may not be processed in the Index referred to in Article 24(4). Where 

such other data refer to witnesses or victims within the meaning of paragraph 3, the 

decision to process them shall be taken by the College. 

[...] 

4(a) No decision which produces adverse legal effects concerning a data subject shall be 

based solely on automated processing of data referred to in paragraph 4, unless the 

decision is expressly authorised pursuant to national or Union legislation.  
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Article 28  

Time limits for the storage of operational personal data 

1. Operational [...] personal data processed by Eurojust shall be stored by Eurojust for 

only as long as is necessary for the performance of its tasks. In particular, w [...] 

ithout prejudice to paragraph 3, the personal data referred to in Article 27 may not be 

stored beyond the first applicable among the following dates: 

a) the date on which prosecution is barred under the statute of limitations of all the 

Member States concerned by the investigation and prosecutions; 

b) the date on which Eurojust is informed that the person has been acquitted and the 

judicial decision became final; 

c) three years after the date on which the judicial decision of the last of the Member 

States concerned by the investigation or prosecutions became final; 

d) the date on which Eurojust and the Member States concerned mutually established or 

agreed that it was  

no longer necessary for Eurojust to coordinate the investigation and prosecutions, unless 

there is an obligation to provide Eurojust with this information in accordance with 

Article 21(5) or (6); 

e) three years after the date on which data were transmitted in accordance with Article 

21(4 [...] ), or (5 [...] ). 

2. Observance of the storage deadlines referred to [...] paragraph 1(a) shall be reviewed 

constantly by appropriate automated processing particularly from the moment in which 

the case is closed by Eurojust. Nevertheless, a review of the need to store the data shall 

be carried out every three years after they were entered; such a review shall then apply to 

the case as a whole. If data concerning persons referred to in Article 27(4) are stored for a 

period exceeding five years, [the European Data Protection Supervisor] shall be informed 

accordingly. 
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3. When one of the storage deadlines referred to in [...] paragraph 1(a) has expired, Eurojust 

shall review the need to store the data longer in order to enable it to perform its tasks and it 

may decide by way of derogation to store those data until the following review. The 

reasons for the continued storage must be justified and recorded. If no decision is taken on 

the continued storage of personal data at the time of the review, those data shall be deleted 

immediately.[...]. [...] [...]  

4. Where, in accordance with paragraph 3, data have been stored beyond the dates referred to 

in paragraph 1(a), a review of the need to store those data shall take place every three years 

by [the European Data Protection Supervisor][JSB]. 

5. [...] [...] Once the deadline for storage of the last item of automated data from the file has 

elapsed, all documents in the file shall be [...] destroyed with the exception of any 

original documents which Eurojust has received from national authorities and which 

need to be returned to their originator. 

6. Where Eurojust has coordinated an investigation or prosecutions, the national members 

concerned shall inform the other national members concerned whenever they receive 

information that [...] the case has become final. [...] [...] 
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Article 28a 27 

[...] Security of operational personal data 

1. Eurojust and, insofar as it is concerned by data transmitted from Eurojust, each 
Member State, shall, as regards the processing of operational personal data within the 
framework of this Regulation protect personal data against accidental or unlawful 
destruction, accidental loss or unauthorised disclosure, alteration and access or any 
other unauthorised form of processing. 

2. Eurojust and each Member State shall implement appropriate technical and 
organisational measures with regard to data security and in particular measures 
designed to: 

(a) deny unauthorised persons access to data processing equipment used for 
processing personal data (equipment access control); 

(b) prevent the unauthorised reading, copying, modification or removal of data media 
 (data media control); 

(c) prevent the unauthorised input of data and the unauthorised inspection, 
modification or deletion of stored personal data (storage control) ; 

(d) prevent the use of automated data processing systems by unauthorised persons 
using data communication equipment (user control); 

(e) ensure that persons authorised to use an automated data processing system only 
have access to the data covered by their access authorisation (data access control); 

(f) ensure that it is possible to verify and establish to which bodies personal data are 
transmitted when data are communicated (communication control); 

(g) ensure that it is subsequently possible to verify and establish which personal data 
have been input into automated data processing systems and when and by whom 
the data were input (input control); 

                                                 
27  Scrutiny reservation France and Slovakia 
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(h) prevent unauthorised reading, copying, modification or deletion of personal data 

during transfers of personal data or during transportation of data media 

(transport control). 

(i) ensure that installed systems may, in the event of interruption, be restored 

immediately (recovery); 

(j) ensure that the functions of the system perform without fault, that the occurrence 

of faults in the functions is immediately reported (reliability) and that stored data 

cannot be corrupted by system malfunctions (integrity). 

3. Eurojust and Member States shall define mechanisms to ensure that security needs 

are taken on board across information system boundaries. 

4. In case of a security breach, involving personal data, Eurojust shall notify, without 

undue delay and, where feasible, not later than 24 hours after having become aware 

of it, the breach to the Data Protection Officer, [to the European Data Protection 

Supervisor][JSB] as well as to Member States affected. 

 

Article 29  

Logging and documentation of operational personal data 

1. For the purposes of verification of the lawfulness of the data processing, self-monitoring 

and ensuring proper data integrity and security, Eurojust shall keep records of any 

collection, alteration, access, disclosure, combination or erasure of operational personal 

data [...]. It shall also keep records of transmission to third parties. Such logs or 

documentation shall be deleted after 18 months, unless they are further required for on-

going control. 
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2. Logs or documentation prepared under paragraph 1 shall be communicated on request to 

[the European Data Protection Supervisor][JSB]. [The European Data Protection 

Supervisor][JSB] shall use this information only for the purpose of data protection control, 

ensuring proper data processing, and data integrity and security. 

Article 30  

Authorised access to operational personal data 

Only national members, their deputies and their Assistants, persons referred to in Article 20(2) in so 

far as they are connected to the Case Management System and authorised Eurojust staff may, for 

the purpose of achieving Eurojust's tasks and within the limits provided for in Articles 24, 25 and 

26, have access to operational personal data processed by Eurojust [...]. 

Article 31  

 Appointment of the Data Protection Officer 

1. The Executive Board shall appoint a Data Protection Officer [...], who shall be a member 

of staff specifically appointed for this purpose. In the performance of his or her 

duties, he or she shall act independently and may not receive any instructions. 

1a.  The Data Protection Officer shall be selected on the basis of his/her personal and 

professional qualities and, in particular, the expert knowledge of data protection. 

[...] 

1b [...]. The Data Protection Officer shall be appointed for a term of four years.  He/she shall 

be eligible for reappointment up to a maximum total term of eight years.  He/she may 

be dismissed from the post of Data Protection Officer by the Executive Board [only 

with the consent of the European Data Protection Supervisor,] if he/she no longer 

fulfils the conditions required for the performance of his/her duties.  
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2. [...] The Data Protection Officer shall in particular have the following tasks, 

regarding the processing of personal data, to: 

aa) ensure Eurojust's compliance with the data protection provisions of this 

Regulation, Regulation 45/2001 and the relevant data protection provisions in 

the rules of procedure of Eurojust; 

a) ensure that a record of the transfer and receipt of personal data is kept in 

accordance with the provisions to be laid down in the rules of procedure of 

Eurojust; 

bb) ensure that data subjects are informed of their rights under this Regulation at 

their request; 

b) cooperate with Eurojust staff responsible for procedures, training and advice on data 

processing;  

c) prepare an annual report and communicate that report to the College and to [the 

European Data Protection Supervisor].  

3. In the performance of his or her tasks, the Data Protection Officer shall have access to all 

the data processed by Eurojust and to all Eurojust premises.  

4. Eurojust’s staff members assisting the Data Protection Officer in the performance of his or 

her duties shall have access to the personal data processed at Eurojust and to Eurojust 

premises to the extent necessary for the performance of their tasks. 
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5. If the Data Protection Officer considers that the provisions  of [...] this Regulation related 

to the processing of operational personal data have not been complied with, he or she shall 

inform the Administrative Director requiring him or her to resolve the non-compliance 

within a specified time [...] [...]. If the Administrative Director [...] does not resolve the 

non-compliance of the processing within the specified time, the Data Protection Officer 

shall refer the matter to the College. [...]. [...] If the College does not resolve the non-

compliance of the processing within the specified time, the Data Protection Officer 

shall refer the matter to the European Data Protection Supervisor/JSB 

[...] 

Article 322829  

Modalities regarding the exercise of the right of access to operational personal data 

1. Any data subject wishing to exercise the right of access to operational personal data may 

make a request to that effect free of charge [...] to the authority appointed for this purpose 

in the Member State of their choice. That authority shall refer the request to Eurojust 

without delay and in any case within one month of receipt.  

2. The request shall be answered by Eurojust without undue delay and in any case within 

three months of its receipt by Eurojust. 

                                                 
28  Slovenian scrutiny reservation on Paras 3 and 6(a) and the deletion of Para 7.  
29  French scrutiny reservation on the Article. 
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2(a) Access to operational personal data based on any requests made under paragraph 1 

[...] may be refused or restricted, if [...] such a refusal or restriction constitutes a 

necessary measure to: 

(a) enable Eurojust to fulfil its tasks properly; 

 (b) guarantee that any national investigation will not be jeopardised or prosecution 

prejudiced;  

(c) protect the rights and freedoms of others.  

When the applicability of an exemption is assessed, the interests of the person 

concerned shall be taken into account. 

3. The competent authorities of the Member States concerned shall be consulted by Eurojust 

on a decision to be taken. A decision on access to data shall be conditional upon close 

cooperation between Eurojust and the Member States directly concerned by the 

communication of such data. In any case in which a Member State objects to Eurojust’s 

proposed response, it shall notify Eurojust of the reasons for its objection. Eurojust shall 

comply with any such objection. The competent authorities shall subsequently be 

notified of the content of Eurojust's decision through the national members 

concerned. 

[...] 

 

[...] 
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6. The national members concerned by the request shall deal with it and reach a decision on 

Eurojust's behalf. [...] Where the members are not in agreement, they shall refer the matter 

to the College, which shall take its decision on the request by a two-thirds majority. 

6(a) Eurojust shall inform the data subject  in writing on any refusal or restriction of 

access, on the reasons for such a decision and of his right to lodge a complaint to the 

[European Data Protection Supervisor][JSB].  Where the provision of such 

information would deprive the restriction imposed by paragraph 2( [...] a) of its 

effect, Eurojust shall only notify the data subject concerned that it has carried out the 

checks without giving any information which might reveal to him/here whether or not 

personal data concerning him/her are processed by Eurojust. 

[...] 

Article 3330  

[...] [...] Rectification, erasure and blocking of operational personal data 

1(a) Any data subject shall have the right to ask Eurojust to rectify operational personal 

data relating to him or her, if they are incorrect or incomplete or if their input or 

storage contravenes this Regulation and, where this is possible and necessary, to 

complete or update them. 

1(b) Any data subject shall have the right to ask Eurojust to erase operational personal 

data relating to him/her held by Eurojust if they are no longer required for the 

purposes for which they are lawfully collected or are lawfully further processed.  

                                                 
30  Slovenian scrutiny reservation on Para 1 and 2. 
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1(c) Operational [...] personal data shall be blocked rather than erased if there are 

reasonable grounds to believe that erasure could affect the legitimate interests of the 

data subject. Blocked data shall be processed only for the purpose that prevented 

their erasure. 

1. If the personal data that have to be rectified, erased or whose processing has to be 

restricted [...] have been provided to Eurojust by Member States, third countries, 

international organisations or Union bodies [...] Eurojust shall rectify, erase or restrict the 

processing of such data.  

2. If the personal data that have to be rectified, erased or whose processing has to be 

restricted [...] have been provided directly to Eurojust by Member States, Eurojust shall 

rectify, erase or restrict the processing of such data in collaboration with Member States.  

3. If incorrect data were transmitted by another appropriate means or if the errors in the data 

supplied by Member States are due to faulty transfer or were transmitted in breach of this 

Regulation or if they result from their being input, taken over or stored in an incorrect 

manner or in breach of this Regulation by Eurojust, Eurojust shall rectify or erase the data 

in collaboration with the Member States concerned.  

[...] 

[...] 

5. Eurojust shall inform the data subject in writing without undue delay and in any case 

within three months of the receipt of the request that data concerning him or her have been 

rectified, erased or their processing restricted. 
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6. Eurojust shall inform the data subject in writing on any refusal of rectification, of erasure 
or of restrictions to the processing, and the possibility of lodging a complaint with the 
European Data Protection Supervisor/JSB and seeking a judicial remedy. 

6(a) At the request of a Member State's competent authorities, national member or 
national correspondent, if any, and under their responsibility, Eurojust shall rectify 
or erase personal data being processed by Eurojust which were transmitted or 
entered by that Member State, its national member or its national correspondent.  

6(b) In the cases referred to in paragraphs 1 and 2 all the suppliers and addressees of such 
data shall be notified immediately. In accordance with the rules applicable to them, 
the addressees, shall then rectify, erase or restrict the processing of those data in their 
own systems. 

Article 34  

Responsibility in data protection matters 

1. Eurojust shall process personal data in such a way that it can be established which 
authority provided the data or where the personal data has been retrieved from. 

2. The responsibility for the quality of personal data shall lie with the Member State which 
provided the personal data to Eurojust and with Eurojust for personal data provided by EU 
bodies, third countries or international organisations, as well for personal data retrieved by 
Eurojust from publicly available sources. [...]  

3. The responsibility for compliance with Regulation (EC) No 45/2001 and this Regulation 
shall lie with Eurojust. The responsibility for the legality of transfer of personal data 
provided by the Member States to Eurojust shall lie with the Member State which provides 
the personal data, and with Eurojust for the personal data provided to Member States, EU 
bodies and third countries or organisations by Eurojust.  

4. Subject to other provisions in this Regulation, Eurojust shall be responsible for all data 
processed by it. 
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[Article 35 

Cooperation between the European Data Protection Supervisor and national data protection 

authorities 

1. The European Data Protection Supervisor shall act in close cooperation with national 

authorities competent for data protection supervision with respect to specific issues 

requiring national involvement, in particular if the European Data Protection Supervisor or 

a national authority competent for data protection supervision finds major discrepancies 

between practices of the Member States or potentially unlawful transfers using Eurojust's 

communication channels, or in the context of questions raised by one or more national 

supervisory authorities on the implementation and interpretation of this Regulation. 

2. In cases referred to under paragraph 1 the European Data Protection Supervisor and the 

national authorities competent for data protection supervision may, each acting within the 

scope of their respective competences, exchange relevant information, assist each other in 

carrying out audits and inspections, examine difficulties of interpretation or application of 

this Regulation, study problems related to the exercise of independent supervision or to the 

exercise of the rights of data subjects, draw up harmonised proposals for joint solutions to 

any problems and promote awareness of data protection rights, as necessary. 

3. The National Supervisory Authorities and the European Data Protection Supervisor shall 

meet for the purposes outlined in this Article, as needed. The costs and servicing of these 

meetings shall be for the account of the European Data Protection Supervisor. Rules of 

procedure shall be adopted at the first meeting. Further working methods shall be 

developed jointly as necessary.] 
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[Article 36  

Right to lodge a complaint with the European Data Protection Supervisor 

1.bis Any data subject shall have the right to lodge a complaint with the European Data 

Protection Supervisor, if he/she considers that the processing by Eurojust of personal 

data relating to him/her does not comply with the provisions of this Regulation.  

1. Where a complaint introduced by a data subject relates to a decision as referred to in 

Article 32 or 33, the European Data Protection Supervisor shall consult the national 

supervisory bodies or the competent judicial body in the Member State which was the 

source of the data or the Member State directly concerned. The decision of the European 

Data Protection Supervisor which may extend to a refusal to communicate any 

information, shall take account of the opinion of the national supervisory body or 

competent judicial body.  

2. Where a complaint relates to the processing of data provided by a Member State to 

Eurojust, the European Data Protection Supervisor shall ensure that the necessary checks 

have been carried out correctly in close cooperation with the national supervisory body of 

the Member State which has provided the data.  

3. Where a complaint relates to the processing of data provided to Eurojust by Union bodies, 

third countries or organisations or private parties, the European Data Protection Supervisor 

shall ensure that the necessary checks have been carried out by Eurojust.] 

 [….]31 

Article 37  

Liability for unauthorised or incorrect processing of data 

1 Eurojust shall be liable, in accordance with Article 340 of the Treaty, for any damage 

caused to an individual which results from unauthorised or incorrect processing of data 

carried out by it.  

                                                 
31 The provisions dealing with the supervision of the data protection regime of Eurojust will be  
 dealt with at a later date. 
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2. Complaints against Eurojust pursuant to the liability referred to in paragraph 1 shall be 

heard by the Court of Justice in accordance with Article 268 of the Treaty. 

3. Each Member State shall be liable, in accordance with its national law, for any damage 

caused to an individual, which results from unauthorised or incorrect processing carried 

out by it of data which were communicated to Eurojust. 

 

HOOFDSTUK V 
BETREKKINGEN MET PARTNERS 

AFDELING I 
GEMEENSCHAPPELIJKE BEPALINGEN 

Artikel 38 

Gemeenschappelijke bepalingen 

1. Voor zover noodzakelijk voor de verrichting van zijn taken kan Eurojust samenwerkings-

 verbanden aangaan en onderhouden met organen en agentschappen van de  Unie 

 overeenkomstig de doelstellingen van deze organen en agentschappen, alsook met de 

 bevoegde autoriteiten van derde landen en internationale organisaties [...].  

2. Voor zover relevant voor de verrichting van zijn taken en behoudens de beperkingen op 

grond van artikel 21, lid 8, en artikel 62 kan Eurojust direct alle informatie, met 

uitzondering van persoonsgegevens, uitwisselen met de in lid 1 bedoelde entiteiten.  

2a. Eurojust kan voor de in de leden 1 en 2 vermelde doeleinden werkafspraken maken 

met de in lid 1 bedoelde entiteiten.  Deze werkafspraken [...] vormen [...] geen grond-

slag voor het toestaan van uitwisseling van persoonsgegevens en zijn niet bindend voor 

de Unie of de lidstaten.  
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[...] Eurojust kan persoonsgegevens van de in lid 1 bedoelde entiteiten [...] ontvangen en 

verwerken voor zover nodig voor het verrichten van zijn taken en behoudens de bepalingen 

van afdeling IV. 

4. Persoonsgegevens mogen door Eurojust alleen aan organen van de Unie, derde landen, 

internationale organisaties en Interpol worden doorgegeven indien dit nodig is voor [...] de 

uitvoering van zijn taken en in overeenstemming is met de artikelen 44 en 45. Indien de 

over te dragen gegevens zijn verstrekt door een lidstaat, [...] verzoekt Eurojust eerst om 

toestemming van de betrokken bevoegde autoriteit in die lidstaat, tenzij [...]  

[...] 

[...]) de lidstaat aan een dergelijke verdere overdracht zijn voorafgaande goedkeuring heeft 

gegeven, in algemene zin dan wel behoudens specifieke voorwaarden. Deze goed-

keuring kan te allen tijde worden ingetrokken. 

5. Verdere doorgifte aan derden van persoonsgegevens die lidstaten, organen of agentschappen 

van de Unie, derde landen en internationale organisaties of Interpol hebben ontvangen van 

Eurojust is verboden, tenzij Eurojust vooraf toestemming heeft verkregen van de lidstaat 

die de gegevens heeft verstrekt en, na de omstandigheden van het betrokken geval te hebben 

onderzocht, hiervoor uitdrukkelijk toestemming heeft verleend en uitsluitend mits doorgifte 

een specifiek doel dient dat niet onverenigbaar is met het doel waarvoor de gegevens waren 

toegezonden. 
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AFDELING II 

BETREKKINGEN MET PARTNERS 

Artikel 39 

Samenwerking met het Europees justitieel netwerk en andere netwerken van de Europese 

Unie voor justitiële samenwerking in strafzaken 

1. Eurojust en het Europees justitieel netwerk in strafzaken onderhouden met elkaar bevoor-

 rechte betrekkingen, die gebaseerd zijn op overleg en complementariteit, met name tussen het 

 nationale lid, de contactpunten van het Europees justitieel netwerk van een zelfde  lidstaat en 

 de nationale correspondenten voor Eurojust en het Europees justitieel netwerk. Ten 

 behoeve van een efficiënte samenwerking worden de volgende maatregelen genomen: 

a) de nationale leden brengen de contactpunten van het Europees justitieel netwerk per 

geval op de hoogte van alle zaken die huns inziens beter door het netwerk kunnen 

worden behandeld; 

 

b) het secretariaat van het Europees justitieel netwerk maakt deel uit van het personeel 

van Eurojust. Het vormt een aparte eenheid. Het kan beschikken over de administra-

tieve middelen van Eurojust die het nodig heeft om de taken van het Europees 

justitieel netwerk te kunnen vervullen, onder meer voor dekking van de kosten van 

de plenaire vergaderingen van het netwerk; 

c) De contactpunten van het Europees justitieel netwerk kunnen ad hoc worden 

uitgenodigd voor de vergaderingen van Eurojust; 

d)  Eurojust en het Europees justitieel netwerk [...] kunnen gebruikmaken van het 

nationaal coördinatiesysteem voor Eurojust om te bepalen of een verzoek met 

bijstand van Eurojust of van het Europees justitieel netwerk moet worden 

behandeld in overeenstemming met artikel 20, lid 5, onder b). 
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2. De werknemers van de secretariaten van het netwerk voor gemeenschappelijke 

onderzoeksteams en van het bij Besluit 2002/494/JBZ opgezette netwerk behoren tot 

het personeel van Eurojust. Deze secretariaten vormen aparte eenheden. Zij kunnen 

beschikken over de administratieve middelen van Eurojust die zij nodig hebben om hun 

taken te kunnen vervullen. Eurojust zorgt voor de coördinatie tussen de secretariaten. Dit 

lid is van toepassing op het secretariaat van elk bij Raadsbesluit opgezet nieuw netwerk 

indien in dat besluit wordt bepaald dat Eurojust daarvoor het secretariaat levert. 

3. Het bij Besluit 2008/852/JBZ opgezette netwerk kan Eurojust verzoeken een secretariaat 

voor het netwerk te leveren. Indien dat verzoek wordt gedaan, is lid 2 van toepassing. 

Artikel 40 

Betrekkingen met Europol 

1. Eurojust neemt alle nodige maatregelen om Europol in staat te stellen om binnen de 

grenzen van zijn mandaat op basis van een hit/no hit-systeem indirecte toegang te 

verkrijgen tot informatie die aan Eurojust is verstrekt, onverminderd eventuele 

beperkingen die door de informatieverstrekkers – de lidstaten, organen van de Unie, derde 

landen [...] en internationale organisaties – zijn gesteld. Indien een zoekopdracht een hit 

oplevert, start Eurojust de procedure op grond waarvan de informatie die tot de hit heeft 

geleid, mag worden gedeeld, met inachtneming van het besluit van [...] degene die de 

informatie aan Eurojust heeft verstrekt. 

2. Zoekopdrachten naar informatie overeenkomstig lid 1 worden slechts uitgevoerd om na te 

gaan of informatie die beschikbaar is bij [...] Europol, overeenkomt met door [...] 

Eurojust verwerkte informatie. 

3. Eurojust staat zoekopdrachten overeenkomstig lid 1 slechts toe nadat het van Europol heeft 

vernomen welke personeelsleden zijn gemachtigd om dergelijke zoekopdrachten uit te 

voeren. 
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4. Indien tijdens de informatieverwerkingsactiviteiten van Eurojust met betrekking tot een 

individueel onderzoek Eurojust of een lidstaat coördinatie, samenwerking of ondersteuning 

overeenkomstig het mandaat van Europol nodig acht, brengt Eurojust hen hiervan op de 

hoogte en start het de procedure voor informatie-uitwisseling, met inachtneming van het 

besluit van de lidstaat die de informatie heeft verstrekt. In een dergelijk geval overlegt 

Eurojust met Europol. 

5. Europol neemt de algemene of specifieke toegangs- of gebruiksbeperkingen in acht die 

lidstaten, organen of agentschappen van de Unie, derde landen of internationale organisaties 

[...] hebben gesteld. [...]  

[Article 41 

Relations with the European Public Prosecutor’s Office 

1. Eurojust shall establish and maintain a special relationship with the European Public 

Prosecutor’s Office based on close cooperation and the development of operational, 

administrative and management links between them as defined below. To this end, the 

European Public Prosecutor and the President of Eurojust shall meet on a regular basis to 

discuss issues of common concern. 

2. Eurojust shall treat any request for support emanating from the European Public 

Prosecutor’s Office without undue delay, and shall deal with such requests, where 

appropriate, as if they had been received from a national authority competent for judicial 

cooperation. 

3. Whenever necessary, Eurojust shall make use of the Eurojust National Coordination 

Systems established in accordance with Article 20, as well as the relations it has 

established with third countries, including its liaison magistrates, in order to support the 

cooperation established in accordance with paragraph 1.  
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4. The cooperation established in accordance with paragraph 1 shall entail the exchange of 

information, including personal data. Any data thus exchanged shall only be used for the 

purposes for which it was provided. Any other usage of the data shall only be allowed in as 

far as such usage falls within the mandate of the body receiving the data, and subject to the 

prior authorisation of the body which provided the data. 

5. For the purpose of identifying whether information available at Eurojust matches with 

information processed by the European Public Prosecutor’s Office, Eurojust shall put in 

place a mechanism for automatic cross-checking of data entered into its Case Management 

System. Whenever a match is found between data entered into the Case Management 

System by the European Public Prosecutor’s Office and data entered by Eurojust, the fact 

that there is a match will be communicated to both Eurojust and the European Public 

Prosecutor’s Office, as well as the Member State which provided the data to Eurojust. In 

cases where the data was provided by a third party, Eurojust shall only inform that third 

party of the match found with the consent of the European Public Prosecutor’s Office. 

6. Eurojust shall designate and inform the European Public Prosecutor’s Office which staff 

members shall be authorised to have access to the results of the cross-checking mechanism. 

7. Eurojust shall support the functioning of the European Public Prosecutor’s Office through 

services to be supplied by its staff. Such support shall in any case include: 

a) technical support in the preparation of the annual budget, the programming document 

containing the annual and multiannual programming and the management plan; 

b) technical support in staff recruitment and career-management; 

c) security services; 

d) Information Technology services; 

e) financial management, accounting and audit services; 

f) any other services of common interest.  
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The details of the services to be provided shall be laid down in an agreement between 

Eurojust and the European Public Prosecutor’s Office. 

8. The European Public Prosecutor may address written opinions to the College, to which the 

College shall respond in writing without undue delay. Such written opinions shall in any 

case be presented whenever the College adopts the annual budget and work programme.] 

[….]32 

Artikel 42 

Betrekkingen met andere organen en agentschappen van de Unie 

1. Eurojust zal samenwerkingsverbanden aangaan en onderhouden met het Europees netwerk 

 voor justitiële opleiding. 

2. OLAF [...] draagt bij [...] aan de coördinatiewerkzaamheden van Eurojust op het gebied van 

de bescherming van de financiële belangen van de Unie in overeenstemming met zijn mandaat 

krachtens Verordening (EU, Euratom) nr. 883/2013 van het Europees Parlement en de Raad 

betreffende onderzoeken door het Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF) en tot 

intrekking van Verordening (EG) nr. 1073/1999 van het Europees Parlement en van de Raad 

en Verordening (Euratom) nr. 1074/1999 van de Raad. 

3. Ten behoeve van de ontvangst en de overdracht van gegevens tussen Eurojust en OLAF en 

onverminderd artikel 8, zien de lidstaten erop toe dat de nationale leden van Eurojust uit-

sluitend ter fine van toepassing van Verordening (EU, Euratom) nr. 883/2013 van het 

Europees Parlement en de Raad van 25 mei 1999 betreffende onderzoeken door het 

Europees Bureau voor fraudebestrijding (OLAF) [...] [...]33, door de lidstaten als bevoegde 

autoriteit worden aangemerkt. De gegevensuitwisseling tussen OLAF en de nationale leden 

laat de informatie die krachtens deze verordeningen aan andere bevoegde instanties moet 

worden verstrekt, onverlet. 

 

                                                 
32  The relationship with the EPPO will be dealt with at a later date. 
33  [...] 
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DEEL III  

INTERNATIONALE SAMENWERKING 

Artikel 43  

Betrekkingen met organen van de Unie, de autoriteiten van derde landen en internationale 

organisaties 

1. [...] De in artikel 28, lid 2a, bedoelde werkafspraken kunnen onder meer de detachering 

van verbindingsmagistraten naar Eurojust betreffen.  

2. Eurojust kan ter bevordering van de samenwerking met instemming van de betrokken 

bevoegde autoriteiten contactpunten in derde landen aanwijzen, naargelang de operationele 

behoeften van Eurojust. 

 

Artikel 43a 

 In derde landen gedetacheerde verbindingsmagistraten 

1. Ter vergemakkelijking van de justitiële samenwerking met derde landen in zaken waarin 

Eurojust bijstand biedt overeenkomstig deze verordening, kan het college verbindings-

magistraten detacheren in een derde land, onder voorbehoud van een werkafspraak met dat 

derde land zoals bedoeld in artikel 38, lid 2a. 

1 a) Tot de taken van de verbindingsmagistraten behoren alle activiteiten die tot doel 

hebben alle vormen van justitiële samenwerking in strafzaken aan te moedigen en te 

versnellen, met name door het leggen van rechtstreekse contacten met de bevoegde 

[...] autoriteiten van de gaststaat.  De verbindingsmagistraat kan met de bevoegde 

autoriteiten van de betrokken staat operationele persoonsgegevens uitwisselen in het 

kader van de uitoefening van hun taken overeenkomstig artikel 45. 
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2. De in lid 1 bedoelde verbindingsmagistraat moet ervaring hebben met Eurojust en een 

toereikende kennis hebben van justitiële samenwerking en van het functioneren van Eurojust. 

Voor detachering van een verbindingsmagistraat namens Eurojust is voorafgaande 

instemming van de magistraat en van diens lidstaat vereist.  

3. Indien de bij Eurojust gedetacheerde verbindingsmagistraat verkozen is uit nationale leden, 

adjuncten of medewerkers, 

a) wordt hij of zij door de betrokken lidstaat in zijn of haar functie als nationaal lid, 

adjunct of medewerker vervangen; 

b) mag hij of zij niet meer de hem of haar overeenkomstig artikel 8 toegekende 

bevoegdheden uitoefenen. 

4. Onverminderd artikel 110 van het Statuut stelt het college de voorwaarden op voor de 

detachering van verbindingsmagistraten, waaronder hun bezoldiging, en stelt het de 

daarvoor nodige uitvoeringsregeling vast, in overleg met de Commissie. 

5. Op de activiteiten van de door Eurojust gedetacheerde verbindingsmagistraten wordt 

toezicht uitgeoefend door de Europese Toezichthouder voor gegevensbescherming/ 

Gemeenschappelijk Controleorgaan (GCO). De verbindingsmagistraten brengen verslag 

uit aan het college, dat op passende wijze het Europees Parlement en de Raad in het jaar-

verslag informeert over hun activiteiten. De verbindingsmagistraten brengen de nationale 

leden en de bevoegde nationale autoriteiten op de hoogte van alle hun lidstaat betreffende 

zaken. 

6. De bevoegde autoriteiten van de lidstaten en de verbindingsmagistraten bedoeld in lid 1 

kunnen rechtstreeks met elkaar in contact treden. In dat geval brengt de verbindingsmagistraat 

het betrokken nationale lid op de hoogte van een dergelijk contact. 

7. De in lid 1 bedoelde verbindingsmagistraten worden aangesloten op het casemanagement-

systeem. 
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Artikel 43b  

Verzoeken om justitiële samenwerking aan en van derde landen 

1. Eurojust kan, met het akkoord van de betrokken lidstaten, de tenuitvoerlegging van 

verzoeken om justitiële samenwerking van een derde land coördineren wanneer [...] 

tenuitvoerlegging in ten minste twee lidstaten vereist is als onderdeel van hetzelfde 

onderzoek .  Dergelijke verzoeken mogen ook door een bevoegde nationale instantie aan 

Eurojust worden doorgegeven. 

2. In noodgevallen, en overeenkomstig artikel 19, kan de coördinatie met oproepdienst (OCC) 

de in lid 1 van dit artikel bedoelde verzoeken van een derde staat die een samenwerkings-

overeenkomst of een werkafspraak met Eurojust heeft gemaakt, in ontvangst nemen en 

doorsturen.  

3. Onverminderd artikel 3, lid 4, faciliteert Eurojust, wanneer er door een betrokken lidstaat 

verzoeken worden gedaan voor justitiële samenwerking die op hetzelfde onderzoek 

betrekking en tenuitvoerlegging in een derde land vergen, justitiële samenwerking met dat 

derde land. 

 

AFDELING IV  

DOORGIFTE VAN PERSOONSGEGEVENS 

Artikel 44  

Doorgifte van operationele persoonsgegevens aan organen of agentschappen van de Unie 

Behoudens eventuele beperkingen op grond van artikel 21, lid 8, en artikel 62 en on-

verminderd artikel 38, lid 4, kan Eurojust persoonsgegevens direct aan de organen of 

agentschappen van de Unie doorgeven, voor zover dit nodig is voor de verrichting van zijn 

taken of van die van het ontvangende orgaan of agentschap van de Unie. 
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Artikel 45  

Doorgifte van operationele persoonsgegevens aan derde landen en internationale organisaties 

1. Behoudens eventuele beperkingen op grond van artikel 62 en onverminderd artikel 38, 

lid 4, mag Europol, voor zover nodig voor de verrichting van zijn taken, persoonsgegevens 

overdragen aan een autoriteit van een derde land of aan een internationale organisatie of 

Interpol, zulks op basis van: 

a)  een besluit van de Commissie vastgesteld overeenkomstig [...] artikel 34 van de 

Richtlijn van het Europees Parlement en de Raad betreffende de bescherming van 

natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens door 

bevoegde autoriteiten met het oog op de voorkoming, het onderzoek, de opsporing en de 

vervolging van strafbare feiten of de tenuitvoerlegging van straffen, en betreffende het 

vrije verkeer van die gegevens34 dat het  derde land of een grondgebied of een verwerkings-

sector in dat derde land, of de internationale organisatie in kwestie een passend niveau van 

bescherming bieden (adequaatheids besluit); of 

b)  een internationale overeenkomst tussen de Unie en dat derde land of die internationale 

organisatie op grond van artikel 218 van het Verdrag waarin passende waarborgen zijn 

opgenomen betreffende de bescherming van het privéleven en van de fundamentele rechten 

en vrijheden van burgers; of 

c)  een samenwerkingsovereenkomst tussen Eurojust en dat derde land of  die internationale 

 organisatie overeenkomstig artikel 27 van Besluit 2002/187/JBZ van de Raad. 

Voor dergelijke doorgiften is geen nadere toestemming nodig. [...] De in artikel 38, lid 2a, 

bedoelde werkafspraken kunnen worden gebruikt om de nadere regelingen voor de 

toepassing van deze overeenkomsten of adequaatheidsbeslissingen vast te stellen. 

                                                 
34 Deze ontwerprichtlijn is een onderdeel van het pakket gegevensbescherming, doc. 5833/12 en 

11624/1/13 REV 1, dat waarschijnlijk eerder dan de Europolverordening zal worden 
vastgesteld. 
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1 a)  Eurojust publiceert een lijst van adequaatheidsbesluiten, overeenkomsten, 

administratieve regelingen en andere instrumenten met betrekking tot de overdracht 

van operationele persoonsgegevens in overeenstemming met lid 1, en houdt deze lijst bij.  

2. Onder voorbehoud van de in artikel 62 genoemde beperkingen en onverminderd artikel 

38, lid 4, kan Eurojust, in aanvulling op lid 1, de doorgifte van operationele persoons-

gegevens aan derde landen, internationale organisaties of Interpol in individuele gevallen 

toestaan indien: 

a) de doorgifte van de gegevens absoluut noodzakelijk is om de essentiële belangen van 

een of meer lidstaten overeenkomstig de taken van Eurojust te beschermen; 

b) de doorgifte van de gegevens absoluut noodzakelijk is om een dreigend gevaar met 

betrekking tot criminaliteit of terroristische misdrijven af te wenden; 

c) de doorgifte anderszins noodzakelijk of wettelijk verplicht is vanwege zwaarwegende 

algemene belangen van de Unie of haar lidstaten, zoals erkend in het recht van de Unie 

of het nationale recht, of voor de vaststelling, de uitoefening of de verdediging van een 

recht in rechte; 

d) de doorgifte noodzakelijk is om een vitaal belang van de betrokkene of een andere 

persoon te beschermen. 

3. Onverminderd de in artikel 62 genoemde beperkingen en onverminderd artikel 38, lid 4, 

kan het college, in overleg met de Europese Toezichthouder voor gegevensbescherming, een 

reeks doorgiften overeenkomstig de bovenstaande punten a) tot en met d) toestaan, met 

inachtneming van de waarborgen betreffende de bescherming van het privéleven en van de 

fundamentele rechten en vrijheden van burgers, voor een verlengbare periode van maximaal 

een jaar. 

4. De Europese Toezichthouder voor gegevensbescherming wordt in kennis gesteld van gevallen 

waarin lid 2 is toegepast. 

[...] 
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Artikelen 46 en 47 

[…]35 

HOOFDSTUK VI  

FINANCIËLE BEPALINGEN 

Artikel 48  

Begroting 

1. Voor elk begrotingsjaar, dat samenvalt met het kalenderjaar, worden alle ontvangsten en 

uitgaven van Eurojust geraamd en vervolgens in de begroting van Eurojust weergegeven. 

2. De ontvangsten en uitgaven van Eurojust moeten in evenwicht zijn. 

3. Onverminderd andere inkomsten, omvatten de ontvangsten van Eurojust: 

a) een bijdrage van de Unie die wordt opgenomen in de algemene begroting van de 

Europese Unie; 

b) eventuele vrijwillige financiële bijdragen van de lidstaten; 

c) vergoedingen voor publicaties en andere door Eurojust verrichte diensten; 

d) ad-hocsubsidies. 

4. De uitgaven van Eurojust omvatten de bezoldiging van het personeel, uitgaven voor 

administratie en infrastructuur en operationele uitgaven, waaronder de financiering van de 

gezamenlijke onderzoeksteams. 

                                                 
35  Verplaatst naar 43a en 43b 
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Artikel 49  

Vaststelling van de begroting 

1. Elk jaar stelt de administratief directeur een ontwerpraming op van de ontvangsten en 

uitgaven van Eurojust voor het volgende begrotingsjaar, inclusief de personeelsformatie, en 

zendt deze toe aan de raad van bestuur. [Het Europees openbaar ministerie], het Europees 

justitieel netwerk en de andere in artikel 39 bedoelde netwerken worden tijdig vóór de 

toezending van de raming aan de Commissie in kennis gesteld van de onderdelen die 

betrekking hebben op hun activiteiten. 

2. Op basis van dit ontwerp stelt de raad van bestuur voor het volgende begrotingsjaar een 

voorlopige ontwerpraming van de ontvangsten en uitgaven van Eurojust op, die aan het 

college wordt toegezonden voor aanneming. 

3. De voorlopige ontwerpraming van de ontvangsten en uitgaven van Eurojust wordt elk jaar 

uiterlijk op 31 januari aan de Europese Commissie toegezonden. Eurojust zendt de 

Commissie uiterlijk op 31 maart een definitieve ontwerpraming toe, die tevens een ontwerp 

van personeelsformatie bevat. 

4. De Commissie zendt de raming, samen met het ontwerp van algemene begroting van de 

Europese Unie, toe aan het Europees Parlement en de Raad (de begrotingsautoriteit). 

5. Op basis van de raming neemt de Commissie de geraamde bedragen die zij nodig acht voor de 

personeelsformatie alsook de bijdrage ten laste van de algemene begroting op in het ontwerp 

van algemene begroting van de Europese Unie, dat zij overeenkomstig de artikelen 313 en 

314 van het Verdrag voorlegt aan de begrotingsautoriteit. 

6. De begrotingsautoriteit keurt de kredieten voor de bijdrage van de Europese Unie aan 

Eurojust goed. 

7. De begrotingsautoriteit stelt het formatieplan van Eurojust vast. 
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De begroting van Eurojust wordt door het college vastgesteld. De begroting wordt definitief na de 

definitieve vaststelling van de algemene begroting van de Europese Unie. Indien nodig wordt de 

begroting dienovereenkomstig aangepast door het college. 

9. Op bouwprojecten die aanzienlijke gevolgen kunnen hebben voor de begroting van Eurojust, 

zijn de bepalingen van artikel 88 van Verordening nr. 1271/2013 van toepassing. [...] [...]. 

[...]. 

[...].  

[...]. 

[...]. 

Artikel 50  

Uitvoering van de begroting 

De administratief directeur treedt op als ordonnateur van Eurojust en voert de begroting van 

Eurojust uit onder zijn of haar eigen verantwoordelijkheid en binnen de in de begroting gestelde 

grenzen. 
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Artikel 51  

Indiening van de rekeningen en kwijting 

1. Uiterlijk op 1 maart van het jaar dat volgt op het afgesloten begrotingsjaar dient de reken-

plichtige van Eurojust de voorlopige rekeningen in bij de rekenplichtige van de Commissie en 

bij de Rekenkamer. 

2. Eurojust zendt het verslag over het budgettaire en financiële beheer uiterlijk op 31 maart van 

het volgende begrotingsjaar toe aan het Europees Parlement, de Raad en de Rekenkamer. 

3. Uiterlijk op 31 maart van het jaar dat volgt op het afgesloten begrotingsjaar zendt de reken-

plichtige van de Commissie de voorlopige rekeningen van Eurojust na consolidatie met de 

rekeningen van de Commissie toe aan de Rekenkamer. 

4. Overeenkomstig artikel 148, lid 1, van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 maakt de 

Rekenkamer haar opmerkingen over de voorlopige rekeningen van Eurojust uiterlijk op 1 juni 

van het volgende jaar bekend.  

5. Na ontvangst van de opmerkingen van de Rekenkamer over de voorlopige rekeningen van 

Eurojust overeenkomstig artikel 148 van Verordening (EU, Euratom) nr. 966/2012 maakt de 

administratief directeur de definitieve rekeningen van Eurojust onder zijn of haar eigen 

verantwoordelijkheid op en dient deze voor advies in bij de raad van bestuur. 

6. De raad van bestuur brengt advies uit over de definitieve rekeningen van Eurojust. 

7. Uiterlijk op 1 juli van het jaar dat volgt op het afgesloten begrotingsjaar zendt de [...] 

rekenplichtige van Eurojust de definitieve rekeningen, samen met het advies van de [...] 

raad van bestuur, toe aan het Europees Parlement, de Raad, de Commissie en de 

Rekenkamer. 

8. De definitieve rekeningen van Eurojust worden uiterlijk op 15 november van het [...] jaar 

volgend op het betrokken begrotingsjaar bekendgemaakt in het Publicatieblad van de 

Europese Unie. 
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9. De administratief directeur zendt de Rekenkamer uiterlijk op 30 september van het volgende 

jaar een antwoord op haar opmerkingen toe. De administratief directeur zendt dit antwoord 

ook toe aan [...] de raad van bestuur en aan de Commissie. 

10. [...] […]36 

11. De administratief directeur verstrekt het Europees Parlement op verzoek alle inlichtingen 

die nodig zijn voor het goede verloop van de kwijtingsprocedure voor het betrokken 

begrotingsjaar, overeenkomstig artikel 165, lid 3, van Verordening (EU, Euratom) 

nr. 966/2012. 

12. Vóór 15 mei van het jaar N+2 verleent het Europees Parlement op aanbeveling van de Raad, 

die met gekwalificeerde meerderheid van stemmen besluit, de administratief directeur 

kwijting voor de uitvoering van de begroting van het begrotingsjaar N. 

Artikel 52  

Financiële regels 

1. De financiële regels die op Eurojust van toepassing zijn, worden door de raad van bestuur 

overeenkomstig [...] gedelegeerde verordening nr. 1271/2013 van de Commissie van 

30 september 2013 houdende de financiële kaderregeling van de organen bedoeld in 

artikel 208 van Verordening nr. 966/2012 en [na overleg met de Commissie] vastgesteld. 

Deze financiële regels mogen slechts afwijken van [...] [Verordening nr. 1271/2013 indien dit 

in verband met de activiteiten van Eurojust een specifieke vereiste is en de Commissie vooraf 

toestemming heeft verleend. 

                                                 
36  
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2.  Eurojust mag subsidies toekennen in verband met de uitvoering van zijn taken bedoeld 

in artikel 4, lid 1. Subsidies voor werkzaamheden in het kader van artikel 4, lid 1, onder 

e), kunnen worden toegekend zonder een oproep tot het indienen van voorstellen aan de 

lidstaten. 

3. Voor de financiële steun aan de activiteiten van gemeenschappelijke onderzoeksteams 

stelt Eurojust in samenwerking met Europol de regels en voorwaarden vast volgens 

welke de aanvragen worden verwerkt.37 

 

HOOFDSTUK VII  

BEPALINGEN INZAKE PERSONEEL 

Artikel 53  
38Algemene bepalingen 

1. Het Statuut van de Europese Unie, de regeling welke van toepassing is op de andere 

personeelsleden en de voorschriften die in overleg zijn vastgesteld door de instellingen van 

de Europese Unie ten behoeve van de uitvoering van dit Statuut en de regeling welke van 

toepassing is op de andere personeelsleden, zijn van toepassing op de personeelsleden van 

Eurojust.  

2. Het personeel van Eurojust bestaat uit personen die overeenkomstig de op de 

ambtenaren en andere personeelsleden van de Europese Gemeenschappen toepasselijke 

verordeningen en regels zijn aangenomen, rekening houdend met alle criteria vermeld 

in artikel 27 van het bij Verordening (EEG, Euratom, EGKS) nr. 259/68 vastgestelde 

Statuut van de ambtenaren van de Europese Gemeenschappen, met name de 

geografische spreiding. [...] 

                                                 
37  Deze bepaling moet ook worden opgenomen in de verordening betreffende Europol. 
38   DE: studievoorbehoud bij artikel 53. 
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Artikel 54  

Gedetacheerde nationale deskundigen en andere personeelsleden 

1. Eurojust kan, behalve op zijn eigen personeel, een beroep doen op gedetacheerde nationale 

deskundigen of andere personeelsleden die niet bij Eurojust in dienst zijn.  

2. Het college stelt een besluit vast met de voorschriften voor de detachering van nationale 

deskundigen bij Eurojust. 

 
HOOFDSTUK VIII  

EVALUATIE EN RAPPORTAGE 

Artikel 55  

Betrokkenheid van het Europees Parlement en de nationale parlementen  

1. Eurojust dient zijn jaarverslag in bij het Europees Parlement, de Raad en de nationale 

parlementen, die opmerkingen en conclusies kunnen formuleren. 

2. De voorzitter van het college verschijnt op verzoek voor het Europees Parlement om kwesties 

betreffende Eurojust te bespreken en met name om de jaarverslagen van Eurojust te 

presenteren, met inachtneming van de zwijg- en geheimhoudingsplicht. In de besprekingen 

wordt niet rechtstreeks of onrechtstreeks verwezen naar concrete acties in verband met 

specifieke operationele zaken.  

3. Behalve de andere in deze verordening opgenomen informatie- en raadplegingsverplichtingen 

dient Eurojust bij het Europees Parlement en de nationale parlementen ter informatie het 

volgende in: 

a) de resultaten van studies en strategische projecten die door Eurojust zijn uitgewerkt of 

opgedragen; 

b) werkafspraken met derden; 

c) het jaarverslag van de Europese Toezichthouder voor gegevensbescherming. 

[...] 
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Artikel 56  

Evaluatie en herziening 

1. Ten laatste [vijf jaar na de inwerkingtreding van deze verordening] en daarna elke vijf jaar 

geeft de Commissie de opdracht om de uitvoering en de gevolgen van deze verordening te 

evalueren, alsmede de doeltreffendheid en efficiëntie van Eurojust en zijn werkmethoden. Het 

college wordt betrokken bij de evaluatie. 

2. De Commissie zendt het evaluatieverslag samen met haar conclusies toe aan het Europees 

Parlement, de nationale parlementen, de Raad en het college. De resultaten van de evaluatie 

worden openbaar gemaakt. 

[...] 

 

HOOFDSTUK IX  

ALGEMENE EN SLOTBEPALINGEN 

Artikel 57  

Voorrechten en immuniteiten 

Op Eurojust en zijn personeel is het Protocol betreffende de voorrechten en immuniteiten van de 

Europese Unie van toepassing. 
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Artikel 58 

Talenregeling  

1. Verordening nr. 139 is van toepassing op Eurojust. 

1 a)  Het college neemt met een tweederdemeerderheid van zijn leden een besluit over de 

interne talenregeling van Eurojust. 

2. De voor het functioneren van Eurojust vereiste vertaaldiensten worden verricht door het 

Vertaalbureau voor de organen van de Europese Unie, tenzij de urgentie van de zaak vereist 

dat een andere oplossing wordt gekozen. 

40Artikel 59 

Vertrouwelijkheid 

1. 41Voor de nationale leden, hun adjuncten en hun medewerkers als bedoeld in artikel 7, [...] de 

nationale correspondenten en de gedetacheerde nationale experten [...] geldt, overeenkomstig 

de wetgeving in hun respectieve lidstaten en de overeenkomstig artikel 62, lid 1, door 

Eurojust vastgestelde voorschriften, een geheimhoudingsplicht met betrekking tot alle 

informatie die in de uitoefening van hun taken te hunner kennis is gekomen. 

 

                                                 
39 PB L 17 van 6.10.1958, blz. 385. 
40  Studievoorbehoud van SE, dat de voorkeur geeft aan de vorige tekst. 
41  Overweging bij artikel 59, lid 1: onder de geheimhoudingsplicht overeenkomstig de 

wetgeving van de lidstaten vallen zowel de voorschriften betreffende het gebruik van de 
informatie die de in artikel 59, lid 1, bedoelde personen in de uitoefening van hun taken ter 
kennis is gekomen, als de in het nationaal recht vastgestelde uitzonderingen op deze 
voorschriften.  
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1a. Het personeel van Eurojust, daaronder begrepen de Europese Toezichthouder voor 

gegevensbescherming, alsmede de leden en de personeelsleden van de Europese 

Toezichthouder voor gegevensbescherming zijn gehouden aan een geheimhoudings-

plicht met betrekking tot alle informatie die in de uitoefening van hun taken te hunner 

kennis is gekomen. 

2. De geheimhoudingsplicht geldt ten aanzien van alle personen en organen die met Eurojust 

moeten samenwerken. 

3. De geheimhoudingsplicht blijft ook gelden na beëindiging van de functie, het dienstverband 

of de activiteit van de in de leden 1, 1a en 2 bedoelde personen. 

4.  De geheimhoudingsplicht geldt voor alle informatie die Eurojust ontvangt, tenzij   die 

 informatie reeds op legitieme wijze openbaar of voor het publiek toegankelijk is gemaakt. 

 [...] 

[...] 
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Artikel 6042 

Transparantie 

1. Verordening (EG) nr. 1049/2001 is van toepassing op documenten die betrekking hebben op 

de beheerstaken van Eurojust.43 

2. [...] De raad van bestuur stelt binnen zes maanden nadat hij een eerste keer heeft vergaderd, 

gedetailleerde voorschriften voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1049/2001 op, met 

het oog op vaststelling door het college. 

3. Besluiten die door Eurojust worden genomen op grond van artikel 8 van Verordening (EG) 

nr. 1049/2001 kunnen voorwerp zijn van een klacht bij de Ombudsman of een procedure die 

aanhangig wordt gemaakt bij het Hof van Justitie van de Europese Unie, overeenkomstig de 

voorwaarden die zijn vastgelegd in respectievelijk artikel 228 en artikel 263 van het Verdrag. 

Artikel 61  

OLAF en de Europese Rekenkamer 

1. Teneinde de bestrijding van fraude, corruptie en andere onwettige activiteiten krachtens 

Verordening (EG) nr. [...] 883/2013 te vereenvoudigen, treedt Eurojust binnen zes maanden 

na de inwerkingtreding van deze verordening toe tot het Interinstitutioneel Akkoord van 

25 mei 1999 betreffende de interne onderzoeken verricht door het Europees Bureau voor 

Fraudebestrijding (OLAF) en stelt het op basis van het model in de bijlage bij dat akkoord 

passende voorschriften op voor [...] alle nationale leden, hun adjuncten en medewerkers, 

gedetacheerde nationale experten en personeel van Eurojust. 

                                                 
42 NL, SE, FI en FR: studievoorbehoud. 

43 [overweging 32a] Verordening (EG) nr. 1049/2001 van het Europees Parlement en de 
Raad van 30 mei 2001 inzake de toegang van het publiek tot documenten van het Europees 
Parlement, de Raad en de Commissie is van toepassing op de documenten die verband 
houden met de administratieve taken van Eurojust. Documenten die betrekking hebben op 
operationele taken moet worden uitgesloten, gezien het inherente risico dat de openbaar-
making van deze documenten lopende onderzoeken en gerechtelijke procedures bij de 
gerechtelijke autoriteiten van de lidstaten in gevaar brengt. 
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2. De Europese Rekenkamer is bevoegd om bij alle begunstigden van subsidies, contractanten en 

subcontractanten die van Eurojust EU-middelen hebben ontvangen, controles op stukken en 

controles ter plaatse te verrichten. 

3. Overeenkomstig de bepalingen en procedures van Verordening (EG) nr. 883/2013 en 

Verordening (Euratom, EG) nr. 2185/9644 van de Raad kan OLAF onderzoeken, waaronder 

controles en inspecties ter plaatse, uitvoeren om vast te stellen of er sprake is van onregel-

matigheden waardoor de financiële belangen van de Unie worden geschaad in verband met 

uitgaven die door Eurojust worden gefinancierd. 

4. Onverminderd de leden 1, 2 en 3 moeten in werkafspraken met derde landen en internationale 

organisaties of Interpol, overeenkomsten, subsidieovereenkomsten en -besluiten van Eurojust 

bepalingen worden opgenomen die de Europese Rekenkamer en OLAF uitdrukkelijk de 

bevoegdheid verlenen dergelijke controles en onderzoeken te verrichten overeenkomstig hun 

respectieve bevoegdheden. 

Artikel 62 

Voorschriften inzake de bescherming van gevoelige niet-gerubriceerde informatie en van 

gerubriceerde informatie 

1. Eurojust stelt voorschriften op betreffende de zwijg- en geheimhoudingsplicht en de 

bescherming van gevoelige niet-gerubriceerde informatie. [...] 

2. Eurojust stelt voorschriften op betreffende de bescherming van gevoelige informatie van de 

Europese Unie die stroken met Besluit 2013/488/EU van de Raad, teneinde een gelijk-

waardig beschermingsniveau van deze informatie te waarborgen. a [...] […]45 

                                                 
44 PB L 292 van 15.11.1996, blz. 2. 
45  [...] 
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Artikel 63  

Onderzoeken naar de bedrijfsvoering 

De bedrijfsvoering van Eurojust kunnen worden onderzocht door de Europese Ombudsman 

overeenkomstig artikel 228 van het Verdrag. 

Artikel 64  

Aansprakelijkheid voor andere aangelegenheden dan ongeoorloofde of onjuiste verwerking 

van gegevens 

1. De contractuele aansprakelijkheid van Eurojust wordt beheerst door het recht dat van 

toepassing is op de betrokken overeenkomst. 

2. Het Hof van Justitie van de Europese Unie is bevoegd om uitspraak te doen krachtens 

arbitrageclausules in de door Eurojust gesloten overeenkomsten. 

3. In geval van niet-contractuele aansprakelijkheid vergoedt Eurojust, los van enige aan-

sprakelijkheid overeenkomstig artikel 37, alle door het college of zijn personeelsleden bij de 

uitoefening van hun functie veroorzaakte schade overeenkomstig de gemeenschappelijke 

rechtsbeginselen van de lidstaten. 

4. Lid 3 is ook van toepassing op de door een nationaal lid, een adjunct of een medewerker in de 

uitoefening van zijn functie veroorzaakte schade. Wanneer hij of zij echter optreedt op grond 

van de hem of haar uit hoofde van artikel 8 verleende bevoegdheden, vergoedt zijn of haar 

lidstaat van oorsprong aan Eurojust de bedragen die Eurojust heeft betaald om de schade in 

kwestie te vergoeden.  

5. Het Hof van Justitie van de Europese Unie heeft rechtsmacht voor geschillen over de 

vergoeding van de in lid 3 bedoelde schade. 
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6. Welke nationale rechter bevoegd is om kennis te nemen van geschillen omtrent de in dit 

artikel bedoelde aansprakelijkheid van Eurojust, wordt vastgesteld op basis van Verordening 

(EG) nr. 44/200146. 

7. De persoonlijke aansprakelijkheid van de personeelsleden jegens Eurojust wordt beheerst 

door de bepalingen van het Statuut of die van de Regeling welke van toepassing is op de 

andere personeelsleden. 

Artikel 65  

Zetelovereenkomst en exploitatievoorwaarden 

1. Eurojust is gevestigd in Den Haag in Nederland. 

2. De noodzakelijke bepalingen betreffende de huisvesting van Eurojust in Nederland en de door 

Nederland ter beschikking te stellen voorzieningen, alsook de specifieke voorschriften die in 

Nederland gelden voor de administratief directeur, de leden van het college, de personeels-

leden van Eurojust en hun gezinsleden, worden vastgesteld in een zetelovereenkomst tussen 

Eurojust en Nederland, die wordt gesloten nadat het college daarmee heeft ingestemd. 

[...] 

Artikel 66  

Overgangsregelingen  

1. Eurojust is de algemene rechtsopvolger voor alle overeenkomsten, financiële verplichtingen 

en eigendommen van Eurojust, zoals opgericht bij Besluit van de Raad 2002/187/JBZ.  

                                                 
46 PB L 12 van 16.1.2001, blz. 1. Verordening (EG) nr. 44/2001 wordt met ingang van 

10 januari 2015 vervangen door Verordening (EU) nr. 1215/2012. 
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2. De nationale leden van Eurojust die overeenkomstig Besluit 2002/187/JBZ door iedere 

lidstaat zijn gedetacheerd, nemen overeenkomstig deel II van hoofdstuk II van deze 

verordening de rol op zich van nationale leden van Eurojust. Hun mandaat kan één keer 

worden verlengd overeenkomstig artikel 10, lid 2, van deze verordening na de inwerking-

treding ervan, ongeacht een vorige verlenging.  

3. De voorzitter en de vicevoorzitters van Eurojust op het tijdstip van de inwerkingtreding van 

deze verordening, fungeren overeenkomstig artikel 11 als voorzitter en vicevoorzitters van 

Eurojust totdat hun ambtstermijn overeenkomstig Besluit 2002/187/JBZ afloopt. Zij zijn 

eenmaal herbenoembaar na de inwerkingtreding van deze verordening op grond van artikel 

11, lid 3, ervan, ongeacht een eerdere herbenoeming. 

4. De administratief directeur die als laatste op grond van artikel 29 van Besluit 2002/187/JBZ is 

benoemd, fungeert op grond van artikel 17 als administratief directeur totdat zijn of haar 

ambtstermijn overeenkomstig Besluit 2002/187/JBZ afloopt. De ambtstermijn van de 

administratief directeur kan eenmaal worden verlengd na de inwerkingtreding van deze 

verordening. 

5. Deze verordening doet geen afbreuk aan de rechtsgeldigheid van overeenkomsten die zijn 

gesloten door Eurojust, zoals opgericht bij Besluit 2002/187/JBZ. In het bijzonder blijven alle 

internationale overeenkomsten rechtsgeldig die door Eurojust zijn gesloten en die in werking 

zijn getreden vóór de inwerkingtreding van deze verordening. 

6. De kwijtingsprocedure met betrekking tot de begrotingen die zijn goedgekeurd op 

grond van artikel 35 van Besluit 2002/187/JBZ wordt uitgevoerd overeenkomstig de 

voorschriften van artikel 36 van Besluit 2002/187/JBZ. 

7. De verordening heeft geen gevolgen voor de arbeidsovereenkomsten die vóór de 

inwerkingtreding van deze verordening overeenkomstig artikel 31 zijn gesloten. 
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Artikel 67 

[...] Vervanging47 

1. [...] Besluit 2002/187/JBZ, Besluit 2003/659/JBZ en Besluit 2009/426/JBZ worden voor de 

lidstaten die door deze verordening worden gebonden met ingang van [datum van toepassing 

van deze verordening] vervangen. 

2. Ten aanzien van de lidstaten die door deze verordening zijn gebonden, gelden verwijzingen 

naar de in lid 1 genoemde [...] besluiten van de Raad als verwijzingen naar deze verordening. 

Artikel 68  

Inwerkingtreding 

1. Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in 

het Publicatieblad van de Europese Unie.  

2. Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in de 

lidstaten overeenkomstig de Verdragen. 

3. Zij is van toepassing met ingang van XXX. 

 

 

Gedaan te Brussel,  

Voor het Europees Parlement Voor de Raad 

De voorzitter De voorzitter 

                                                 
47  Om rekening te houden met deze wijziging moeten de overeenkomstige overwegingen 

worden toegevoegd. 
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BIJLAGE 1 

Lijst van vormen van ernstige criminaliteit waarvoor Eurojust overeenkomstig artikel 3, lid 1, 

bevoegd is: 

- terrorisme, 

- georganiseerde misdaad, 

- drugshandel, 

- witwasactiviteiten, 

- criminaliteit in verband met nucleaire en radioactieve stoffen, 

- migrantensmokkel, 

- mensenhandel, 

- criminaliteit in verband met gestolen motorvoertuigen, 

- moord, zware mishandeling, 

- illegale handel in menselijke organen en weefsels, 

- ontvoering, wederrechtelijke vrijheidsberoving en gijzeling, 

- racisme en vreemdelingenhaat, 

- georganiseerde diefstal en diefstal met verzwarende omstandigheden, 

- illegale handel in cultuurgoederen, met inbegrip van antiquiteiten en kunstvoorwerpen, 

- oplichting en fraude,  

- misdrijven tegen de financiële belangen van de Unie, 

- handel met voorkennis en manipulatie van de financiële markten, 
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- racketeering en afpersing, 

- namaak van producten en productpiraterij, 

- vervalsing van administratieve documenten en handel in valse documenten, 

- valsemunterij en vervalsing van betaalmiddelen, 

- computercriminaliteit, 

- corruptie, 

- illegale handel in wapens, munitie en explosieven, 

- illegale handel in bedreigde diersoorten, 

- illegale handel in bedreigde planten- en boomsoorten, 

- milieucriminaliteit, met inbegrip van verontreiniging vanaf schepen, 

- illegale handel in hormonale stoffen en andere groeibevorderaars, 

- seksueel misbruik en seksuele uitbuiting inclusief kinderpornografie en het benaderen 

van kinderen voor seksuele doeleinden, 

- genocide, misdaden tegen de menselijkheid en oorlogsmisdaden. 

- kaping van vliegtuigen en schepen 
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BIJLAGE 2 

In artikel 27 bedoelde categorieën persoonsgegevens 

1. a) naam, meisjesnaam, voornamen en, in voorkomend geval, bijnamen; 

b) geboortedatum en geboorteplaats; 

c) nationaliteit; 

d) geslacht; 

e) woonplaats, beroep en verblijfplaats van de betrokkene; 

f) socialezekerheidsnummers, rijbewijzen, identificatiedocumenten en paspoort-
gegevens, douanenummers en fiscale identificatienummers; 

g) informatie betreffende rechtspersonen, indien deze informatie gegevens bevat 
betreffende geïdentificeerde of identificeerbare individuen tegen wie een onderzoek 
of vervolging loopt; 

h) bankrekeningen en rekeningen bij andere financiële instellingen; 

i) de beschrijving en de aard van de feiten, de datum waarop zij werden gepleegd, de 
strafrechtelijke kwalificatie en de stand van het onderzoek; 

j) de feitelijke elementen op grond waarvan kan worden aangenomen dat het geval een 
internationale dimensie heeft gekregen; 

k) nadere gegevens omtrent vermoedelijk lidmaatschap van een criminele organisatie; 

l) telefoonnummers, e-mailadressen, verkeers- en locatiegegevens, en de daarmee 
verband houdende gegevens die nodig zijn om de abonnee of gebruiker te 
identificeren;  

m) gegevens uit kentekenregisters; 

n) op basis van het niet-gecodeerde gedeelte van het DNA vastgestelde DNA-profielen, 
foto’s en vingerafdrukken. 

2. a) naam, meisjesnaam, voornamen en, in voorkomend geval, aliassen of gebruikte 
 namen; 

b) geboortedatum en geboorteplaats; 

c) nationaliteit; 

d) geslacht; 
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e) woonplaats, beroep en verblijfplaats van de betrokkene; 

f) de beschrijving en de aard van de hen betreffende feiten, de datum waarop zij werden 
gepleegd, de strafrechtelijke kwalificatie en de stand van het onderzoek. 

g) socialezekerheidsnummers, rijbewijzen, identificatiedocumenten en paspoort-
gegevens, douanenummers en fiscale identificatienummers; 

h) bankrekeningen en rekeningen bij andere financiële instellingen; 

i) telefoonnummers, e-mailadressen, verkeers- en locatiegegevens, en de daarmee 
verband houdende gegevens die nodig zijn om de abonnee of gebruiker te 
identificeren. 
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